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našle lepe anker ure od K naprej; srebrne cll.-i

N ajvečja  ln  n a jb o g a te jia  
tvorn iSka za lo g a .

— Ure budilke od 3 K naprej j nlkel- 
iler-reiMiner ure uu .... rcm. ure od 7 K naprej; »rebrne anker-rem. ure

od lo T n a p r e j ;  diamantni prstan od tli K naprej; briljantni prstan od *0 K naprej. -  L ep«  
n o v o s t i  v  kina- in pravem  »rebrn po in i la n ih  cenah . Naročajte novi cenik i  koledarjem 
tud^po polti zastonj. -  Siniterjtvl Hvalni stroji od no K naprej, tudi za pletenje (pouk brezplačen).

Fr. Čuden, trgovec in urar v Ljubljani.

Izhaja v zavodu sv. Stanislava v Št. Vidu nad Ljub­
ljano prvega dne vsakega meseca in stane za dijake 
dve kroni, za druge naročnike štiri krone na leto.

Tlak .K a to lišk e  T isk a r n e - v  Ljubljani.



Letnik II. List za srednješolsko dijaštvo. Štev. 5.

F. S. Finžgar:

Študent naj bo . . .
(Dalje.)

Prva konferenca.

Ko je razgrn il  raz red n ik  Valentin  veliki katalog n a  kateder,  
je razred  otrpnil. K akor bi bil nastopil h ipom a sodnji dan :  Srca so 
se vznemirila , tiha. groza p r ičakovanja  je dehn ila  po učencih.

P a  je izpregovoril ru sobrad i  m ožina bolj s s ikajočim šepetom 
nego z grom om  in rezal s čudosrepim  akcentom  kak o r  z britvijo 
po m lad ih  srcih:

»Sedaj vam  pokažem duševne vaše fotografije . . .«
Za trenotek  je pomolčal in  ošinil z resas tim  pogledom preko 

kata loga ves razred te r  nadaljeva l:
»Kdor je zavozil napek, naj obrne. Sedaj je še čas. Kdor ne misli 

obrniti,  naj prizanese nam  in s ta rišem  in sam em u sebi in naj ubere 
drugo  pot. Repov, ki bi sc vlekli za razredom  v križ in nadlogo, ne 
potrebujemo.«

Tedaj je samo k ra tko  pomežiknil preko k a te d ra  in oš trknil  s 
Pogledom zadnji dve klopi. Kmetom in repeten tom  tam  doli pa  se je 
zgodilo, kak o r  bi jih  kavsn ila  u je d a  n a ravnos t  na  sredo srca

Nato je p a  povzdignil g las  za celo kvinu , ,.azsodll odloCno.

lakoj izpofeika.«0 "  " >""ve
Molk . . .

Tak molk, d a  se je čulo brnenip i v. . z •
iiinn u i napol otrple m uhe, ki je v tem
Jiipu prejadrala celi razred podolirorm i • . i < *
čih učencev frčala g ra n a ta  g0m a’ k ak o r  1)1 g lavam i strme-
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ln  začel« sc je od A do 7\ brez p re s ta n k a  in brez usm iljen ja : 
vso po zaslugah.

F rancelj  ni čakal dolgo svoje obsodbe. Še n ik d a r  ga ni p reši ­
nilo in presunilo  tako pereče, ko je začul svoje ime. K akor bi se 
zdram il iz s ladke omotice in bi v sm rtnem  s t ra h u  spoznal, da  mu 
nekdo n as tav lja  nož na  prsi.

S k a ted ra  se je svetila konica tega noža in sunkom a zabadala  
z vsako besedo:

N r a v n o s t . . .  la tinšč ina  . . .  nem šč ina  . . .  računstvo  pismeno . . .  
ze m lje p is . . .

Donelo je že tre tje  in deseto ime iz kata loga  — pa  F rancelj-  
novega ušesa se valovi teh zvokov niso več doteknili .  On je čul samo 
svoje ime in za n j im  petero udarcev, ki so k ak o r  zbor peterih  sodn i­
kov p rip rav l ja l i  vrv za njegovo študen tovsko  smrt. V h ipu  se ga je 
polastil tak  obup, da  je brez pom isleka sklenil še tisto popoldne 
navezati  culo in jo u d a r i t i  peš proti domu. Ali predno  je ta sklep 
utegnil dozoreli, se je pričelo izpraševanje  vesti. Ponos je dvignil 
glavo in riiu pokazal n jega sam ega — prejšn jih  dni slovitega učenca. 
In sedaj — po p a r  mesecih ta k a  izpremomba! V trgu  je sedel v 
prvi klopi tu v p redzadn ji ;  v trgu  zapisan v zlato knjigo — tu  pa 
v razrednico. Kje je k rivda?

Šiloma se je glasilo v vesti: Mea cu lpa — mea m a x i m a . . .  Ali 
kdo je sam  sebi • st rog sodnik?  In tudi F ran ce l jn a  je ujezila ta  
splošna obsodba v vesti, da je vsega kriv sam. Lotil se je podrobnega 
raz iskovan ja  posameznih »grehov«.

» N ra v n o s t« . . .?  Ali ne sedim, kak o r  prib i t?  P red  poukom in 
med p o u k o m . . .  In n a  poti v šolo? Še po t lak u  ne hodim, da ne 
naprav im  nerodnosti .  Po sredi ceste je moja p o t . . .  Drugi kriče in 
se d r e v e . . .  Kor sem šel bos in s cizo Jak i  po sad je?  Kaj če to? Kdo 
me jo videl, kdo sodil, da  sem š tu d en t?  P o h u jš a n ja  ni bilo, in la t in ­
skem u š tu d en tu  nisem odjedol za las časti in s p o š to v a n ja . . .  Če sem 
šol na m o š t . . .  Popolnom a pravilno  to ni bilo . . .  č e  pa sm em  z oče­
tom in teto in gospodinjo v gostilno — zakaj ne bi smel z Jakom . In 
mošt sem z a s lu ž i l . . .  Torej kje jo moj g reh?  Da, obleko so drži. 
Klobuk jo (o naprav i l  in golenice, pa hodnična  srajca. S edem kra t  so 
se zaletavali vam e gosposki — jaz som pa vrnil le e n k ra t ;  in glej, jaz 
sem um azan , grešn ik  — gosposki pa svetniki. O Jaka ,  ni jo p ra ­
vico! l'o tem p rev d ark u  so jo F rance l jnova  vosi glede tega prvega 
g reha  um irila .  Dobro dosti jo pomogla k lomu tud i očetova raz ­
sodba, da je p ravzaprav  rav n a l  p a  pravici, ko je gosposkim vrnil s 
škorn jem  nagajivost.  In ob tej misli je spoznaval, da  im a  prav  Jaka ,  
ko trd i venomer, tla je ni pravico n a  svetu, in prav tud i Pepe 
socijalist , da  so mora pravica iz g re b s t i . . .

L a t in š č in a . .  Ob (oj jo pa  F ranceljnov  razum  kol zagovornik 
onemel. Držal je u k o r  vesti kakor  s kleščami: m ea c u l p a ,— .m ea



m axim a . . .  Zato je potrt sklenil, da se loti vadb in slovnice z vso 
vnemo in ne jen ja  prej, da  zapre raz redn iku  ob prihodnji  konferenci 
bridko očitanje.

N e m š č in a . . .  Tu je jasno vedel, da  nič ne ve. Torej je bil ime­
novan po pravici. Ali nekaj d rugega  ga je motilo in zagovarjalo 
nem ški greh. Profesor F ran ,  mož visokorasel, raven  kot sveča, odlo­
čen kak o r  bi prišel iz vojske — neka te r i  so celo trdili, da  im a krogljo 
v nogi in da  je res prelival kri za domovino — ta  ga  nemščine niti 
vpraša l ni. Vprašal ga  je sicer nekoč mimogrede m a lenkost;  toda 
predno je Francelj  s tenk im  posluhom  ujel od repe ten ta  pošepetani 
pravi člen dotične nem ške besede, se je že profesor F ra n  razsrd il :

»Kako pa stojite? K akor paragra f!  Še za tolikanj ne boste n i ­
kdar,  da  bi dostojno k rom pir  stražili  pri vojakih! Sčdite!«

Toro j je bilo g ra jano  p ravzaprav  njegovo nem ško s tan je  — 
ne znanje.

In vnovič s ta  se oglasila Pepe in J a k a :  »Ni je pravice na  svetu.
Izgrebsti jo bodo m orale  roke trpinov!«

Računstvo pismeno . . .  Torej tud i ti, profesor Mihael! Ljubezen 
si mi obetal pri vsprejem nem  izpitu — deliš pa  batine! In zaka j?  
Zato ker je bila naloga tako smešno lahka, da  je F rancelj  podprl s 
svojo m a tem atično  učenostjo obe zadnji klopi, zato se pa  sam uštel 
d e se tk ra t  in pisal — komaj zadostno. In tako se je us tvar i l  narobe 
svet, da so njegovi učenci prebredli vodo, on, ki j ih  je vodil, je pa 
utonil.

Tudi ob tej nezgodi se je izpametoval in sklenil, poskrbeti 
najprej zase, potem šele za druge.

Z e m lje p is . . .  P ri tem predm etu  takisto  narobe. T rdno  zavest 
je  imel, da  tu ni lenaril  in da  s tva r  zna. Ali tisti parkelj!  Njegov 
soseil v klopi, Štefan iz Komende, je nam reč  naredil  p a rk e l jn a  iz 
cofka F ranceljnovega klobuka. Nato ga je z bučko pripel n a  hrbet 
p redn jega  učenca. F rancelj mu je seveda kot dober sosed pomagal 
in pri tem rokodelstvu, ki ni imelo z zemljepisom prave stike, ju je 
zasačil profesor — in posledica je b i l a . . .  neusm iljena dvojka.

Z dvignjenim  prs tom  m u je vest zapre ti la :  tu a  cu lpa — tu a
m a x im a . . .

Tistega dne so jo vrnil F rancelj  iz Sole čudovito  resen. Nakoval 
)<• celo resto  t rd n ih  in dobrih sklepov. Le p a rk ra t  m u  je »e prodrl 
spom in  kakor  »c zablisne v tem ni „ „ Ci __ spomln sv0b0d0i lla

• ' “ ' •» «  >mSmkc' Ah ' °  80 MU bliski. Njihova lu< je zažarela

kroa m * !  ,r °  *l l lJ " " Ju ~  ‘M u v n ik n  g„  je   je la
je rm enietn  'k  "  ' J' ’ * a  J,‘ n a l>re?.eu in p ripe t n a  voz življenja z 
ji Mnenjem, katero  se ne da  Drotre-nii . -x t
-  minili v„,  ............ , rg a t l ' Ce upre, zapoje bič. Iorej 

krog m krog. Čutil je, da  je naprežen  in 
je rm en jem, ka tero  se ne da  pretrga ti.  Če 

napni.vse  sile in potegni voz iz ja rk a



Inštruktor.

Vslcil dom enka med očetom in Regino, bi moral pričeti po prvi 
konferenci Matevžek F ran ce l jn a  poučevati. Po teh tnem  p rev d a rk u  
tis tega večera po konferenci, se je sklenilo, da  ga bo učil le la tinščine 
in nemščine. Če jo izvozi v teh p redm etih  — dobro. Drugod si bo 
F rancelj  že sam  pomagal.

Začela s ta  takoj.
F rancelj  je prišel v gosposko sobo, k je r  je gorela lepša svetilka. 

Priči prve ure pouka  s la  bila Regina, ki je sedela pri peči v naslo ­
n jaču  in Jaka ,  ki je žvečil t rdo  klobaso in drobil s taro  žemljo.

Matevžkov obraz je bil k a r  izpremenjen. Moško je gledal skozi 
očala in govoril k ra tk o  in tehtno.

»Kakor profesor«, je pošepetal J a k a  gospodinji, ki je zado­
voljno pokim ala.

P riče la  s ta  z la tinščino. Dolgo s ta  se pletla  ob preparac ij i  za 
p rihodn ji  dan. Zakaj F ranceljnovo znan je  je bilo kak o r  reta. Polno 
lukenj. Treba je bilo ponavljati ,  iska ti  besed, m lati t i  sk lan jo  in tako- 
rekoč pod ira ti  vso stavbo dosedanje  la tinske  vede in pričeti znova 
pri temelju. Dasi je bil Matevžek nervozno zadirčen — on učen jak  
petošolec — je F rancelj  udano  trpel. Dobri sklepi, od k ar  so bili 
zvarjeni, so bili še gorki in so držali. Matevžek pa  tud i ni še prej 
n ik d a r  jedel »sladkega« in š tru k to rsk e g a  k ru h a ,  je bil novinec, in se 
ni mogel ponižati do globokega ja rka ,  k je r  je tičal revni voz F ran-  
celjnove la tinščine. Govoril je mnogo z visokega olimpa, p r igan ja l ,  , 
smešil — da  bi pa pristopil in poprijel tam, k je r  je bilo potreba, tega 
ni razum el.

Ko s ta  dovršila  »pensum« iz la tinščine, je čas skoro pretekel. 
Matevžek je nam reč  vestno gledal n a  uro  in se igral z njo. Zc to je 
F ranceljnovo potrpežljivost spremljalo  s hudo  izkušnjavo. Da bi 
m eril vse tako n a  m inu te ,  tega vendar  ni potreba. Nekoliko ga je p a  
griz la  zavist. Kaj bi kazal neprenehom a to uro! Saj vsi vemo, d a  jo 
imaš, je pomislil m im ogrede Francelj.  Tudi jaz ne bom brez nje, ko 
bom petošolec. In če jo p r i s t ra d a m  ob suhem  k ru h u ,  imel jo boml

»Ker je p rva  u ra ,  naj bo. Pokaži, kaj je z nemščino.«
Tako je milostno razsodil Matevžek, a  F ran ce l jn u  se je krč ila  

roka, da  ni z lahka  odprl knjige. Grozovito se m u  je zdela za m alo  
ta  moškost. V obeli taborih  je bila torej napetos t velika.

»Poslušaj! Jaz  ti bom narekova l s tavke slovensko, ti jih pa  
prevaja j  v nemščino, na jp re j  ustno, potem  zapišeš, da  sc p r ivad iš  
izgovora in pravopisa.«

»Tako, tako«, je zam rm ra l  J a k a  in pom eknil stol bliže. Z akaj  
tud i n jega je žejalo po nemščini.

»Voda šumi. Prevedi!«
D i e  W asse r  rausch t.  i



»Kako si rekel? Še enkrat!«
D i e W asser  rausch t!
»Katerega spola pa je voda?«
Ženskega.
»Gumpec! Voda je s redn jega  spola!«
»Pa zakaj ? P r i  nas  je voda zmeraj ,ona’ ne ,ono\«
Matevžek se jo ujezil in ga  pograbil za uho.
»Nemško vodo, nemško«, je mislil Matevžek, »ardičina«, se je 

vm ešal v vodeni boj Jaka.

Toda je že bilo prepozno.
»Ubijal me ne boš! Oče te bodo plačali zato, da  me boš učil, 

ne pa  tepel!«
Francelj  je planil kv išku  in srdito  gledal Matevžka.
Ta je zaloputnil knjigo in jo vrgel po mizi, tud i vstal — in 

zajokal.
Regini je zastalo  pletenje v rokah , J a k a  je m iril;  »ne tak , ne 

t ik « ,  toda in š t ru k to r  je jokal dalje in F ran ce l jn a  obdelaval z 
gum pcem  in kmetom, učenec je pa pobasal knjige in z odločnim: 
»Maram za tako cm eravega inš truk to r ja«  izginil iz gosposke sobe.

Tako je bil začetek tud i konec vseh lekcij. P riprega, ka tero  je 
dobil Francelj,  da  bi okrenil n a  zavoženi cesti, se je od trga la  —, in 
je bil zopet sam  s svojo nesrečno konferenco n a  d n u  ja rka .

J a k a  je našel F rance l jna  v sobi brez luči. N a skrin jic i je sedel, 
g lavo stisnjeno v d lan i in je tuh ta l .

J a k a  je prižgal svetiljko in sedel k n jemu.
»Ne tuh ta j ,  Francelj!«
»Kaj bi ne?«
»Zato, ker  ni treba. Takole bova na red i la :  Jaz  se bom učil 

nem ščine s teboj. Vsak večer, m agari  do polnoči. 'Pudi la t in sk ih  
besedi te izprašam. V knjigo bom gledal, ti p a  iz glave.«

Francelj  ga je začudeno pogledal z velikimi očmi.
>'I, saj res, Jak a !  S a m a b o v a  opravila!«
»Sama, tako  je. Vidiš, d rug im  š tuden tom  je laglje, nego tebi. 

Kar ne zna ta, zna oni, pa d rug  d rugega  uče, in n azadn je  znajo vsi. 
T i si pa sam, zato je težavna ta  reč.«

Francelj je pil gorko tolažbo iz teh besedi. Vsi dobri sklepi so 
Se vn°vič  učvrstili,  in takoj sta sedla k mizi ter se lotila nemščine.

Ko j« prišel domov Pepe in nazadn je  še Lah Julio, je vse 
j StI‘mel°  nud nenavadno  gorečnostjo novega učenca. Spočetka so se 
‘ m u za li in ga zbadali. Toda njegova volja je bila kak o r  jeklo, 

a n n a d a n  s ta  se ub ija la  v pozne večere, da  s ta  n azadn je  nalezla  
i no veselje do u k a  Pepe — socijalist in Julio  — večni ženin, ki je 

v s r ei da bo dobil bogato nevesto. Lotili so se zaeno ka r
1 r)ru ,n ‘etov. Kačunili so s Franceljnom, iskali zalivov in otokov



po a t lan tu ,  zan im ali  se za živalstvo, učili se nem ščine in  znali celo 
kopo la t in sk ih  s tavkov n a  pam et.

Sadovi te m ešane zadruge  so se istinito  pokazali. F rancelj  je 
redno  odgovarjal zadostno — v la tinščin i je prevel, vprašan ,  vse 
s tavke brez napake, sk lan ja l  tr i  sam osta ln ike  brez izpodtike, da  ga  
je zav idala  vsa gospoda — km etje  so m u  pa ponosno kimali.

Ali kaj se zgodi? Vsak bi sodil, da  je zaslužil izvrstno. Tak red 
p a  korenito  podpre človeka. Toda profesor Valentin  je d rugače sodil. 
Štefan, ki je imel sokolje oko in prepisal čez sedem klopi, če je bilo 
treba, je n a tan k o  videl, da  je profesor v ka ta log  zapisal samo 5 — 
to je: zadostno.

F ran ce l jn a  je to grozodejski razkačilo. Ali ropetent za h rb tom
— Vih&r so m u  rekli — ga je potolažil z jalovo tolažbo izkušenega 
š tu d en ta :

»Fant, ka j bi se jezil! Ali ne veš, da  n im aš  k red i ta?  Kdor tega 
n im a, je zapečaten. Če tist ih le  eden ta m  spredaj sam o zajeclja — 
im a  že hvalevredno, ne zato, kor je znal, a m p a k  ker  im a  kredit.  Ti 
pa  govori k ak o r  živa knjiga, pa boš še zadostno komaj zaslužil. 
Kredit, ta  je v šoli več vreden, nego vse znanje. A m pak  to si tu d i  
zapomni, da  ga  med repe ten ti  v zadn ji  klopi ne boš užival veko­
m aj ne.«

Ob tej raz lag i se jo F ran ce l jn u  uk resa l  žarek nove luči.
Zvečer je z ihto in jezo obrazložil to reč Jak i  in p r i t rd i l  njego­

vem u re frenu : »Pravice ni!« (Dalje.)

^  = = = &

Dr. J. Ev. Zore :

Spomini z Libanona.

Tik pred oknom g ledam  oranže, ki so to leto že v drugič  polne 
z la torum onega sadja .  Čez oranže mi u h a ja  pogled n a  morje, ki p l ju ­
ska  ob breg v daljav i komaj dveh m inu t.  Sedim pri mizici ob oknu, 
o tepljem kom arje ,  ki se mi zde prav i potomci t is t ih  egiptovskih 
komarjev , ki so pokorili t rdov ra tnega  F a ra o n a ;  zbiram  in zap isu jem  
vtiske, ki sem jih  prejel na  svoji ena js tdnevn i poti po l ibanonskih  
gorah. S lika je čudovito p isana :  L i b a n o n  sam, n a  s tran i  proti 
B e j ru tu  gosto obljuden, poln vasi, letovišč, m aron itsk ih  sam ostanov 
in cerkva, po ras te l '  z m urvam i,  oljikami, sm okvam i, pa lm am i,  
p in jam i in vinsko trto, na  nasp ro tn i  s t ran i  pa večinoma gol, r a z t r ­
gan, razp raskan ,  delom a z večnim snegom pokrit ;  njegovi prebivavci 
po večini pač verni, pobožni Maronitje, nekaj zed injenih  Grkov in 
Sircev, poleg teh pa  kak ih  40.000 fanatičn ih  Druzov, ki im ajo čisto 
svojo vero, in nem alo  Metuolov, zagrizene m oham edanske  sekte, ki



se pričkajo  z d rug im i inoham edanci, da  je nas ledn ik  Mohamedov 
Ali, ne pa  Kalif O m ar; o r ien ta lska  noša, tako raznobarvna, živo­
rdeča, tem nom odra , svetločrna, so lnčnorum ena, zelena v vseh n ia n ­
sah, tud i bela, v kolikor ni um azana, poleg tega pa drugače p r ik ro ­
jena  nego evropejska ; o r ien ta lsk i običaji, tako  različni od naš ih  in 
da  ne pozabim o rien ta lsk ih  jedi, ki so mi največ preglavice delale. 
Vse, k a r  sem videl, slišal, doživel, je za Evropca tako novo, tako  
izvirno, tako slikovito, da  je nemogoče podati popolno podobo v k r a t ­
kem članku. Le nekaj kam enčkov z libanonske poti bom zložil v 
mozaik, nekaj iverov v spomin na  cedre libanonske bom poslal v 
domovino m lad im  prijateljem.

* * *

Bilo je čisto slučajno. Poslovivši se v B ejru tu  od tovariša, s 
k a te r im  sva skupaj potovala iz domovine, sem stopil v napačen 
tram vaj.  Ko povem izprevodniku, za ka ter i  k ra j  želim vozni listek, 
mi pravi, da po tej progi ne pridem  n a  zaželjcno mesto, pa  dš, hitro  
voz ustaviti ,  d a  sem izstopil. Vrnem se p a r  korakov nazaj, na  glavno 
postajnico cestnih železnic, in  povprašujem , po kateri progi pridem  
k »delegaciji« — tako im enujejo  tuka j  palačo papeževega delegata, 
ki je ravno  naspro ti  zavodu redovnic sv. Karola Boromejskega, pri 
ka te r ih  s tanujem . »V ta-le voz vstopite«, mi veli pol prijazno pol 
spoštljivo civilen gospod, oblečen sicer evropsko, le z rdečim  ta rbu- 
šem n a  glavi. Peljal se je on do iste postaje kot jaz in brž se je med 
n am a  razvil prijazen  pogovor. V praša  me, koliko časa že bivam v 
Orientu, s k ak šn im  nam enom  potujem, kako dolgo se n am erav am  
muditi .  »Fide, sed cui, vide« — to vodilo je za življenje sploh, na  
Potovanju pa še posebno potrebno. Ker za e n k ra t  n isem vedel, s kom 
im am  opraviti,  sem m u  odgovoril le napol: da  sc u k v a r ja m  s š tu d i ­
jam i; s kakšnim i, sem zamolčal. Ko je opazil mojo nezaupnost,  m i je 
izjavil p rav  odkrito, z nekim veseljem in živim versk im  p rep r iča ­
njem, da  je katoličan, zedinjen Sirec, kakor  bi hotel reči, da  se ž n jim 
lahko razgovarjam  o verskih  š tud ijah .  Povem m u torej, da  sem 
PHSel v Orient z nam enom , d a  sc izpopolnjujem v svetopisemskem 
študiju .  Hitro me vpraša, če poznam sirščino. Razložil sem mu, da  
•J1' treba na  avs tr i jsk ih  vseučiliščih za bogoslovni dok to ra t  nap rav i t i  
*zPit tud i iz s ta rega  sirskega jezika, da  se pa že sedem let nisem več 
•avii z n jim  in ga torej mnogo pozabil. Nato mi živahno nasvetu je  

1 1 VHuj za nekaj časa v sem inar  zedin jenih  Sircev v Šarfe n a  Liba­
non. Predlog je bil zame k ako r  nalašč; želel sem prit i  na  Libanon, 
'■ojega lepoto sveto pismo tako slavi, poleg tega pa bi pridobil glede 
(z ,ka in prišel v izobraženo orien ta lsko  bogoslovno družbo. Le en 

islek sem še imel: ali n im am  pred seboj m orda  kakšnega  napol- 
(o; >  ^('g a r  odkritost  in dobrohotnost je le navidezna. V prašam  ga 
šil *J ."ai uv,1°s t  i)o imenu. Izvedel sem pozneje, da  je to eden najbolj- 

snsko-ka lo l išk ih  mož v Bejru tu .



Čisto sluča jno  je bilo: t ram vaj sem bil zgrešil. Toda jaz, ki ne 
v e ru jem  v slučaje, sem hvaležno govoril z Davidom : D ominus 
regit me.

* * *

V nešte tih  m a ron itsk ih  cerkvicah, k r i t ih  z ravn im i s treham i 
k ak o r  d ruge  hiše v Orientu, raz tresen ih  po gričih  l ibanonskih  še šte- 
vilnej« nego p r i  n as  n a  K ran jskem  in južnem  Š tajerskem , je zvo­
nilo Ave Marija, ko sem se n a  večer nas ledn jega  dne bližal n a  mezgu 
s irskem u sem in ar ju  v Šarfe. L ibanonska  dek le ta  so v celih t ru m ah ,  
p rav  kak o r  pripoveduje  sveto pismo, ob solnčnem zatonu  hitele k 
s tudencu  po vodo s p rs ten im i vrči na  ram ah .  Na terasi sem inarja ,  
ki je videti k a k o r  trd n jav a  ali kak  srednjeveški g rad  visoko gori v 
s t rm em  bregu, sem zagledal velikansk i križ, p r ip rav l jen  za razsvet­
ljavo in napol že razsvetljen. Po običajnem, jako  gostoljubnem, ali 
to pot izredno k ra tk e m  sprejem u v »divanu«, v posebni spre jem ni 
sobi, k je r  se m ora  izvršiti v O rien tu  vsak sprejem, so me dobri go­
spodje nem u d o m a  peljali  n a  teraso, češ, d a  n a  Libanonu ni lepšega 
večera nego ravno  nocoj. Bil je p redvečer  p razn ik a  pov išan ja  svetega 
Križa. Sveti Križ im ajo  orientalci, k ak o r  so mi pravili,  v toliki časti, 
da  bi tud i največji zlobnež ne izrekel o n jem  bogokletne ali kakoršne- 
koli prezirljive besede; da  bi se nasp ro tno  tud i mlačen k r is t jan  s 
svojim življenjem postavil za čast svetega križa, ko bi se kak  m uha -  
m e d an  pred rzn i l  ga  sram oti t i ;  da  im ajo  o r ien ta lsk i kato ličan je  povi­
šan je  svetega Križa za tako velik p razn ik  kak o r  Božič, Veliko noč in 
Binkošti, in d a  je n a  vsem L ibanonu n a  predvečer tega p razn ik a  ni 
hišice, ki bi ne bila kolikor mogoče s ija jno razsvetljena. Razsvet­
l java  se je ravno  pričela, ko smo stopili n a  teraso. Lahko si jo kdo v 
domišlji ji  n as l ik a  k ak o r  n a jba jne jš i  p rizor iz »Tisoč in ene noči«, 
p re t irava l  ne bo. Globoko doli ob m orju  lepo sirsko pris tan išče  Bej­
ru t,  na jeziku, daleč v morje  potegnjenem , vse v lučih in lučicah. 
Od zaliva svetega J u r i ja  napre j  l jubko letovišče in m orsko ko p a ­
lišče Džun, nekoliko višje gori z im ska  rezidenca m aron itskega  p a t r i ­
a rha ,  velikansk i kolegij f rancoskih  lazaris tov v Antttri,  letovišče 
papeževega delegata , potem pa  libanonske vasi, d ru g a  pri drugi, po 
gričih  cela v rs ta  m a ro n i tsk ih  sam ostanov  in cerkvfi — povsod lučka 
pri lučki v vseh barvali, s ka te r im i se n a ra v a  igra. Rakete  so švigale, 
k a k o r  bi se zvezde u tr in ja le ,  visoko nad  m orjem  pa je plaval veli­
kanski,  bengalično razsvetljen  balon. Zdelo se je, kak o r  bi se L iba­
non ta večer hotel kosati z bajno lepoto o rien ta lskega  nočnega neba: 
nešte te  raznobojne lučke kak o r  m ir i jade  zvezdic, ki vse bolj živo 
migljajo  nego pri nas, rak e te  zvezdni u tr ink i ,  k raso ta  razsvetljenega 
ba lona  se je uspešno m erila  z lun ino  svetlobo, m orje  ob libanonskem  
vznožju s tem nom odrim  nebom.

Šarfe, po naše »lep razgled«, nepozabljiv mi os tane spom in  na  
prvi večer, ki sem ga tam  preživel!



Kavno ko to pišem, vidim skozi okno p a r  lučajev daleč pluti 
po m orju  poštni pa rn ik  avs tr i jskega  Lloyda, ki se v rača  z Orienta 
v lepo Adrijo. Na tu jem  se zaveda srce mnogo bolj domovinskega 
ču ta  nego dom a; vse, k a r  je v zvezi z domovino, m u je milo, drago. 
Kako ljubo mi je šele bilo, ko sem našel v sem inarsk i knjižnici v 
Šarfe s ija jen dokum en t prave apostolske delavnosti naše vladarsko 
rodovine. P r v i  e v a n g e l i j ,  v s i r s k e m  j e z i k u  t i s k a n ,  
j e  o s k r b e l  k a t o l i š k i m  S i r c e m  č l a n  h a b s b u r š k e  
d i n a s t i j e .  Prepisal sem si iz uvoda dotično mesto in sporočam 
ga  »Mentorjevim« bravcem doslovno:

Di v .  F e r d i n a n d i ,  Rom. Im pera toris  designati, Hunga- 
ro ru m  et Bohem orum  Regis, A rchiducis  A ustriae ac B urgundiae  
Dueis. Opt. a tque Clementiss. Caesaris  iussu  beneficentiaque, Job. 
Albertus NVidmanstadius 1 nrise. Senator Regius et A ustr iae  Orient. 
P rov inc ia rum  Cancellarius, M o s e  Meredinaeo ex Mesopotamia 
Catbolico sacerdote, m u l tam  operam  et s tud iu in  navante ,  lingua 
Syriaca et typis eius gentis  ebarae te res  exprimentibus, praelo 
e.\cusorio transserib i curavit.

V i e n n a e A ustr iacae  XVIII. Ju lii  M. D. LV.«

Na potu k cedram  sem čul iz ust m aron itskega  p a tr ia rh a ,  ki 
me je z veliko gostoljubnostjo  sprejel in prenočil zadnjo noč, predno  
sem dospel na cedrovo goro, nov dokaz, kako  je nak lon jena  n aša  
v lad a rsk a  hiša orien ta lsk im  katoličanom. Presto lonasledn ik  n a d ­
vojvoda F ranc  F e rd inand  im a  v letovišču 'Tivoli, nedaleč od Rima, 
svojo vilo. Vsako leto prosi pa tr ia rh ,  da bi smeli bogoslovci m a ro n it ­
skega kolegija v Rimu preživeti velike počitnice n a  lepi vili nadvo j­
voda v Tivoli, in blagi naš presto lonaslednik  m u  že več let n ik d a r  
prošnje ne odreče. Kako srečnega sem se čutil, ko sem to slišal, da  
s>no Slovenci pod žezlom take  dinastije!

»S habsburšk im  bo rodom vedno 
Sreča t rd n a  Avstrije.«

K cedram  — n ik d a r  je ne pozabim te poti. Dvomim, da  bi bil že 
kak  Slovenec pred menoj hodil ali jezdil ]>o njej. B aedeker to pot n a  
( 'Klrovo goro le k ra tko  om enja  in jaz bi jo ne priporočal n ikom ur, 
ki ni prav trdnega  zd rav ja  in ježe popolnom a vajen. Ko bi bil le 
nuPol slutil, k a k šn a  je, bi tud i  sam gotovo ne bil imel toliko poguma, 
(*11 M jo i)j| nastopil. N adškof baalbeSki, ki pa ne stoluje v m estu  
^ft lbeku, ker  im a ta m k a j  le p rav  malo ovčic, am pak  v sk ra jno  

sn 0m ašni l ibanonski vasici v poslopju, ki je veliko slabše nego 
•»uiogo k ran jsk ih  župnišč, in s tolnica njegova je bolj podobna hlevcu 
)0^ ehem skem u nego škofijski cerkvi ta apostolski nadpas tir ,  ki 
U(! j« sprejel prvi večer mojega popotovanja  k cedram, sprejel s
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(oliko ljubeznijo, kakor  je gotovo n a  vseli svojih potih  n isem našel 
n ikjer, mi je rekel, da  je to ena  na jtež jih  pot, ki me čaka  v Orientu. 
Štiri dn i zaporedom a som jezdil, p rva  dneva  po deset, t re tj i  dan  pet, 
zadn ji  dan devet ur, in po k a k šn ih  potih! P reko  gorskih slemen, čez 
2300 m visokili, tik večnega snega, ki ga tudi orien ta lsko  solnce v 
n a jh u jšem  poletju ne stopi. Ali toliko zanim ivega in poučnega sem 
n a  tej poti videl in doživel, L ibanon res od vseh s tran i  tako  spoznal, 
da  sem zdaj Bogu hvaležen, da  mi je poslal — zopet čisto po 
n ak l ju č ju  — v sirski s em in ar  v Šarfe šesti dan  m ojega onclotnega 
bivan ja  i ta l i jan skega  jezuita, profesorja  svetopisemskih ved, ki je 
želel dohiti tovar iša  za pot. k cedram  prek gora. »Iustus sicut cedrus  
Libani« — te besede, ki jili to l ik ra t  ponav ljam  v brevirju , bom zdaj 
lahko umel in p riha ja le  mi bodo prav  iz srca. C.edre ras te jo  tako 
visoko v gorah, d a  nobena d ru g a  ras t  ne seže tja gor in da je treba 
dokaj t fu d a ,  da  se pride do njih, pa  so tako neom ajno ukoreninjene, 
d a  že tisočletnim gorsk im  v iha r jem  klubujejo. Slišal sem, da  so 
n a js ta re jše  iz časa  Salomona. N aravnost povem, da  tega ne ve r ja ­
mem. Da jih je pa nekaj s ta r ih  že dvatisoč let, sodijo učeni prirodo- 
slovci, in je torej ta ali ona že dviga la  svojo lepo krono proti nebu 
tak ra t ,  ko je še hodila  po zemlji Ona, ka tere  prelepa podoba so 
cedre, b lažena Devica Marija. » Justus  sicut cedrus  Libani«: tako 
vzvišen po svojih vzorih, tako večen po svojih načelih, tako  neomaii- 
ljiv v v iha r j ih  skušn jav  in težav je pravični, k ako r  cedra na 
Libanonu.

* * *

Večer pod cedram i — kako  naj ga nas likam ?  Na vso trudnost 
sem h itro  pozabil, čeprav m oram  priznati,  da sem zlasti d rugi dan  
na  mezgu prav  težko prebil. Pom lad il  sem se kakor  otrok, splezal 
na  največjo  cedro, ka tere  deblo m eri v obsegu š t i r i n a j s t  
m e t r o v  i n  p o l ,  in ta m k a j  sem opravil brevir. Gotovo nisem 
še n ik d a r  tako pesniško molil k rasn ih  spevov kra l jevskega  pevca. 
Po opravljen ih  duhovn ih  m olitvah sem pa pustil svojim mislim, da 
so mi uha ja le  k am o r  drago. Spominjal sem se Salomonovega 
templja, za ka te rega  je bil t irski k ra l j  H iram  dal libanonskih  ceder; 
mislil n a  feničansko ladje, ki so jad ra le  v »Tarsis«, n jih  jam bori so 
bili iz cedrovega lesa: mislil največ odkrito  povem na Njlo, 
k a te r i  polaga sveta Cerkev v u s ta  besede: »Kakor cedra  na Libanonu 
sem povišana«. V tem je solnce začelo zahaja ti.  3063 m visoki D ahr  
el-Godib, na, k a te rega  je p r is lon jena  ccdrova gora, je blestel v 
zadn jih  žark ih  večernega svitu. Že tako je rdečkast ,  ne siv; njegova 
barva, kak o r  sploh barva libanonskih  goni, jo bolj p rs tena  nego 
ska lna ta .  Kam en, ki ga lomijo v l ibanonskem  gorovju, se zlikan  
sveti k ak o r  rdeč  m arm or.  Videl sem, ga pri palači m aron itskega  
p a t r ia rh a ,  ki jo ravno  prezidavajo, in pa tr ia rhov  ta jn ik  mo jo posebej 
opozoril na to. Zlati žar zahajajočega solnca pa so jo igral s to



rdečkasto  barvo, k ak o r  bi liotel ovijati gorske velikane v šk r la t  vseh 
nians. In kak o r  za igračo je p r ip lavala  za t renu tek  la h k a  meglica pa 
pokrila  zagorelo tisočletno lice D ah r  el-Godib-ovo s tenk im  pajčola ­
nom. Jo je li posrkal zadn ji  solnčni poljub? H kra t i  s solncem je izgi­
nila. Jaz pa sem splezal s cedre in zlezel v šotor pod njo. Prvič v svo­
jem življenju sem v šotoru večerjal in  prenočeval. Zdelo se mi je 
vse k ak o r  lepe sanje. Kapelica pod cedram i je posvečena spreme- 
n jen ju  Gospodovemu na  gori Tabor in m eni se je godilo tisti večer 
podobno kot P e tru  apostolu n a  Taborju. Živo so mi hodile na  um  
njegove besede: Gospod, tu k a j  je dobro biti; k a r  šotore si postavimo.

* * *

Drugo ju tro  nazaj, ne več po isti poti, am pak  na  Baalbek, o 
č igar ciklopskih razva linah  sem že toliko slišal in bral. Tudi mnogo 
lažja je ta pot. K dor se pelje po železnici iz D am aska  v Bejrut,  prav 
lahko obišče razvaline v Baalbeku in libanonske cedre. Tri dni 
zm udi za oboje. Najlepši prizor n a  tej poti je razgled s prelaza 
cedrove gore, 23-48 m  n ad  morjem. Severno od pre laza  vidiš tik 
pred seboj tr i  gorske velikane, visoke nad  3050 m : Džebel Makmal, 
Naba el-Miskije in D ahr  el-Godib. Na jugu  se dviga v oblake 2608 m 
visoki Sann in  z večnobelim snežnim herm elinom  krog pleč, z gor­
skim jezerom JammCme ob vznožju. Na zapad  sega pogled prek 
k rasnega  letovišča lihdena, ki je res  prav i »Eden«, pravi raj,  t ja  do 
morja, do lepega p ris tan išča  Tripoli. Na vzhodu se med Libanonom 
in A ntil ibanonom  doli do vznožja veličastnega H erm ona razteza 
p ros trana ,  k ra s n a  p lan java  Beka., po naše: nižava, ki so jo Grki 
imenovali Celesirijo in je še dan d an es  zak ladn ica  žita za vso Sirijo.
V ospredju , p rav  pod prelazom, pa  obstane oko na  gozdiču libanon­
skih ceder, da  se jih nag leda  bržkone zadn jik ra t .  Lepše ne pregledaš 
»d n ikoder  L ibanona z vsemi njegovimi tako raznovrs tn im i k ra ­
sotami. Na tem m estu  razum eš, k a r  pravijo  lepo a rabsk i  pesniki: 
da im a Libanon na svoji glavi zimo, na ram ah  pomlad, v naročju  
jesen, pri nogah pa poletje.

In v en d ar  — kaj je Libanon in vsa njegova n a ra v n a  k raso ta  v 
prim eri z lepoto večnih gorš, n a  ka tere  kliče D uh božji čiste, pleme­
nite ju n ašk e  duše?! Duši sc zahoče ob pogledu n a  p r irodna  čuda  
roke božje po tist ih  večnih višavah in r a d a  bi k m a lu  zaslišala klic:

» P r i d i ,  n e v e s t a ,  z L i b a n o n a !  P r i d i ,  d a  b o š  

v e n č a n a ! «

— ( T r r s g e r p T -  s >



Prof. Fr. Pengov :

Jesenski listi.
(Dalje.)

Spoznali smo organizem in nam en  ras t l in skega  lista v g lavn ih  
potezah in vemo, da  h ran i jo  ravno  zeleni listi, ki igrajo tako teh tno  
ulogo v ra s t l in skem  življenju, v sebi razne snovi, potrebne za stavbo 
ra s t l in sk eg a  telesa. N ekatere teh snovi so bolj, d ruge m an j važne za 
ekonomijo rastl ine.

Vsak list tvori zase m a jhno  delavnico, samostojen laboratorij  
z neznansko velikim številom retort ,  zabojcev in omaric, v ka te r ih  
se n ah a ja jo  potrebne snovi, kem ikalije  in drugo. Vedi pa, prijazni 
bravec, da  so vse te shrambice, ti reservoarj i  po posebnem omrežju 
takozvanih  cevnih povezkov v zvezi s telesom rastl ine,  torej pri 
našem  drevju  z deblom, m lad ik am i ild.

V jeseni stojijo naši ljubi znanci pred a l te rna tivo : Ali naj
zavržejo vse te tisoče nežnih laboratorijev, ka te r ih  la h k a  s tavba ne 
prenese stroge zime, ali na j zaženo proč te sh ram be  z vsemi d rag o ­
cenimi zalogami?

»N ikdar in nikoli«, se glasi odločen odgovor; in če bi bilo tud i 
dela čez glavo: d ražestne  zaklade si hoče rešit i  drevo, rešiti kot 
zimsko zalogo, iz katere  n am erav a  v bodoči pondad i n ap rav i t i  
raznovrs tne  um etnine . Tako se začne jesensko izpraznjevanje listov 
in d rug ih  zelenih organov pri drevju. P razne  stanice laboratorijev, 
nežne s tanice kot take gredo seveda v izgubo, ka j t i  ti t rd i  deli se ne 
dado  več p retvori t i  in raztopiti. Toda to izgubo lahko prenese 
u m e tn a  ta kem ična tovarna, ker dobra na rava ,  kateri žr tvuje  drevo 
svoje liste, m u je obljubila, da  m u  pošlje prihodnje  leto obilico novih 
an o rg an sk ih  snovi iz zemlje in zraka, d a  si nap rav i  nove stanice.

K akor hitro je dano  znam enje  v p rv ih  solnčnih jesenskih dneh, 
se začne preseljevanje. Vsebina listnih retortic in omaric posta ja  
vedno bolj tekoča in se p re taka  po posebnih cevkah  iz listov v 
lesne dele.

P rv a  se p r ičen ja  p re taka t i  p r a s n o v  ali protoplasma, sluz- 
nata ,  s ivkas ta  snov, ki napo ln ju je  povečini zlasti m lade  ras tl inske  
stanice, dočim je je v s ta re jš ih  vedno manj. Ta p la sm a sestaja 
ponajveč iz beljakovin, ki se sedaj raztopijo, pustivši za seboj le 
veliko vodene tekočine.

Za plasm o pride  v rs ta  n a  k t o r o f i 1 11 a z r n c a. Ta so vkljub 
svoji maličkosti vendar  le še preogrom ne skale, da l>i se mogle 
p rerit i  skozi fine cevke povezkov, toliko m anj,  ker  im ajo  te cevke 
p rem nogokra t  poprečne p re lukn jane  stene kot dno sila. Zato si list 
ne pom išlja  dolgo, am pak  zrna  k a r  uniči in raztopi. Oh, kako škoda 
je te lepe zelene barve, toda nič ne pomaga, biti mora. Tem eljna  
snov (substrat) se raztopi in priporoči za vselej, na zeleno barvilo pa,



ki je sedaj brez varstva, se vrže neka  kislina, ki je že davno čaka la  
v listu  te lepe prilike, in ta  k is lina  izpremeni zeleni klorofil v rum eno 
barvilo ali ksantofil (xanthophyll). To je vzrok, zakaj da je g lavna 
barva jesenskega listja  ru m e n a  v najrazličnejših  n iansah .

Res da im am o druge ras tl ine  — spomni se le na  divjo trto 
(ampelopsis), ki ti tako prijazno odeva utico n a  domačem vrtu! — 
rastl ine ,  ki se ponašajo  s žarečerdečo jesensko garderobo, slikajoč 
n am  predčasno jesen n a  steno lope, kol da  bi jo že komaj, komaj 
pričakovale . Ta rdeča  barva  pa nas tane  neodvisno od klorofila, 
vsled navzočnosti an thocyana, cvetnega in listnega rdečila, v svet­
lobi pri nizki toplini.

P r i  vrtn i  utici nam reč  lahko opazujemo, da  ostanejo listi divje 
tr te  v senci še popolnoma zeleni, dočim so n a  solnčni s tran i  že davno 
šk r la tn o  zardeli;  p re iskava  z drobnogledom pa nas  pouči, da  je v 
n jih  še vedno precej klorofila.

Za listn im  zelenilom pride n a  vrsto  š k r o b ,  ki se n ah a ja  
de lom a kot m a jh n a  jedrca  v klorofilu, deloma pa  samostojno v 
pa l isad n em  staničju, gobastem parenh im u , največ pa ga je v vodil­
nem p a ren h im u  cevnih povezkov, zvanem tud i »fibrovazalni 
konopci«, k jer se n a h a ja  kot potujoča škrobovina.

Slednjič se raztope tudi deli onih ano rgansk ih  snovi, ki jih 
n ah a jam o  v pepelu sežganih listov in potuje iz list ja  v mladike. 
Med njimi so zlasti kalij in fosforna kislina, dočim os tane ta  apnenec 
in kremenčeva- kislina v listnem mrliču.

A ko opazuješ, dragi moj, tak  izpraznjen list pod drobnogledom, 
tedaj na jdeš  v s lan icah  rum enkaste ,  o ljnate kapljice; to so ostanki 
pre jšnjega, zelenega barvila, ki se je sedaj izpremenilo v hypo- 
ehlorin.

Zdaj pa nas tane  vprašanje :  Kam pa so se izselile dragocene
snovi iz listov? Odgovor se glasi: V najbližjo soseščino njihovo, v 
m lad ike  in veje in popke, da jim  služijo kot h ra n a  v rezervi. Globoko 
doli v korenine in v deblo jim  pač ni treba potovati, ker  se tam kaj 
n a h a ja  že od poletja dovolj teh snovi v zalogi. Tako n. pr. je ta 
proces v javorjevih koreninah končan  že meseca velikega travna, 
dočim se v m lad ikah  začne šele velikega s rp an a  in t ra ja  naprej,  
dok le r  ne odpade vse listje. Celo drevo je pozimi takorekoč eno 
•samo veliko vojaško preskrbovališče in skladišče raznovrs tn ih  
snovi, kojim pom ladi ni treba  drugega, kot dovoljno množino soka 
iz korenin, da  priklijejo zopet iz svojih grobov n a  dan  kot nežni 
lističi, brhko cvetje, poredni brsti. Da h ran i  v resnici vsak delček 
vejice svoje rezervne snovi, lahko sklepaš iz tega, da odrežeš iz z im ­
skega g rm a  vejico ter jo postaviš v čisto vodo tople sobe. Posreči se 
ti, da  p r iča raš  i/. dozdevno mrtvega lesa ne samo lističe, am pak  tudi 
cvetje, da, celo mladike, četudi slabotne — cela p om ladanska  oaza 
sredi s ibirske puščave svečana.



Da ni v vejici rezervnih  snovi, bi bile te tvorbe nemogoče; kajti  
iz sam e čiste vode bi ne mogle nas ta ti .  Les in korenine h ran i jo  
posebno škrob v sebi in  ako  p re isku jem o z drobnogledom, na jdem o 
škrobovino zlasti še v s trženovih trakovih  in v s tan icah  lesna tega  
pa renh im a, a  to le v m ladem  lesu. Tud i s tržen m lad ih  vejic h ra n i  
v ečkra t  škrob kot rezervno hrano, n. pr. hras tove mladike.

P a  tudi beljakovin h ra n i  zimsko drevje  dovolj: skladišče za te 
pa  so popki, potem kam bij in pa  phloem (ličje) lesna tih  vejic.

In sedaj, mili prija te lj ,  ko im am o razvozljano pred seboj 
u ganko  in razloženo blestečo krasoto  jesenskega gozda, dolin in 
vrhov, se n a m  bo zdela m a r  sedaj ta  k raso ta  m an j čarobna, bo m a r i  
ka j izgubila  na  vplivu svojem do na jnežnejš ih  s trun ic  našega  
srčnega g lasb ila? — Menim, da  ne; tla ravno  naspro tno: m a r i  ne 
tiči cel kosec poezije v dejstvu, da  ozaljša ljubeča m a ti  n a ra v a  m ili ­
jone svojih na  sm rt  u t ru jen ih  otrok, potem  ko so ji bili vrnili vse 
do zadn jega beliča, ka r  so imeli, še en k ra t  z blagoslavljajočo roko, 
p redno  se poslovijo od očetovske hiše? Mari ni tolažilno, da  se vrši 
vsako leto siloviti proces u m ira n ja  tako neskončne množice o rga ­
nizmov v tako  ljubki obliki svatovskega p reseljevanja?

Ali si moreš, m lad i dijak , ki ljubiš s celo dušo malo pego 
zemeljske oble, zvano tvoj ro js tn i  kraj ,  in  objemaš z isto toplino 
s rca  tud i  š irši kos zemlje, celo slovensko domovino, ali si moreš, te 
vprašam , p reds tav l ja t i  tu zemeljski ra j  v bolj m ični svetlobi, k ak o r  
je k r is ta ln a  luč poznoseptem berskega dne?  Le redkokeda j sega naše  
oko tako daleč po dolini, razločuje tako jasno črte gorskih  velikanov, 
večinoma odete v lahen  pajčolan iz tenčice. Kakšno naspro tje  med 
ažurno  m odrino  nebeškega svoda in med k rasno  opalizujočo galerijo  
p isane jesenske pokrajine! In vendar:  k ak šn a  ub ran o s t  in h a rm o ­
n i ja  tiči v celotni podobi! Ne vlečejo nas  več globoki, topli, včasih 
k a r  vekavi toni pole tnega večera, am pak  m ika  nas  p lem enitost 
zam olklih  barv, v katere  se v tem času ogrin ja  n a ra v a  s toliko 
eleganco.

Četudi pa blagodejno boža naše oko sočna to zelenje pokošenih 
travnikov, modro valovje gorsk ih  hrbtov, okrove barve p razn ih  
strnišč, v en d ar  pa vedno in vedno u h a ja  naš  pogled le na  jesenski 
gozd, na  p a rk  pred hišo in na  posamezne skupine  dreves. Kot g ro ­
zeči oblaki se kopičijo v n jih  vrhovi dreves, odetih v zamolklo rjavo  
rdečico, prehaja joč  do na j ja sne jš ih  r jav ih  tonov. Poznaš jih znanke  

bukev. Z brezštevilnimi p lam eni v b is trem  rum en ilu  se košati m ed  
tovariš icam i gaber.

Solnčni dnovi lepe jeseni ne vz tra ja jo  dolgo; megla in mrzli 
dež opominja, da  pride km a lu  čas popolne ločitve cvetlic in zelenja.



Po polili in stezah leže l istnate  odeje, s ka ter im i si poigrava poredni 
vetrec in poplesava od časa do časa hudobni krivec v divjem vrtincu.

V gozdu se ulega list na  list, tvoreč n a  ta  način  vsako leto 
debelejšo plast, ki spodaj gnjije  in daje izsesanem u podu nove hrane 
- -  če ne p r ide  gospodarjeva d ruž ina  in ne pograbi tud i  te edine 
h rane  izpred ust lačnemu gozdu, ki peša vsled tega leto za letom, 
vedno bolj posnemajoč golo naravo  skalovitega Krasa. Po pravici 
pa hitijo na  tra v n ik u  in n a  v r tu  p ridne roke, da spravijo skupaj čim 
več nas t i l ja  za živino in snovi za kom postn i kup. Kajti tu nadom ešča 
gospodar od časa do časa zemlji odvzeto moč z gnojnico in gnojem 
ali pa  z um etn im i gnojili: Tomaževo trosko ali žlindro in kalijevimi 
solini (kajnitom).

A brez š tevila listov odnese severnik visoko v zrak, jih podi 
brez m iru  po svetu in pus ti  s lednjič pozabljene in zapuščene bogve 
v k a te rem  kotu zemlje. (Dalje.)

1. Stenar:

Obup in tolažba.

Včasih  se  mi p r ib l iža jo  t r eno tk i  z a p u š č e n o s t i  in o s a m l je n o s t i .  Z lo b n i  

in silni s o  ti o b i s k o v a v c i ,  hujši  k a k o r  z lobn i  d u h o v i  v G r e g o r č i č e m  „ K e s a n j u “ . 

T e d a j  za ču t im  v s o  b r id k o s t  o s l a b e l e  d u š e  in p o l a š č a  se  m e  o b u p  s r c a ,  ki 

se  je nave li ča lo  tavati o d  z m o t e  d o  zm o te .  In z g r o z o  se  za č e n ja m  zaveda ti ,  

d a  je  z a m e  ni h u j š e  n e s r e č e ,  k a k o r  ta ,  če si m o r a m  očitat i ,  da  s e m  bil 

s a m e m u  se b i  nez ves t .  N e k o č  s e m  bral  n ek j e  s t a v e k :  „S la d k o  je greši t i . "  

T e d a j  s e m  se  ustraš i l  t e g a  s t a v k a ;  a zače l  s e m  sa m  g r e h  delat i ,  n e  iz 

z l o b n o s t i ,  m o r d a  iz p re v e l ik e  s la bos ti ,  iz s a m o l j u b j a ;  k d o  ve.  Zače l  s e m ,  

in s t r ah  je začel  izginjat i,  das i  s e m  bil tisti s t a v t k  že  zda vna j  p o z a b i l .  Kar  

s e  ga  z o p e t  s p o m n i m  —  s luč a jno ,  bi reke l  m o d e r n i  pisatel j,  a  ne  m o r e m  

si misli ti ,  d a  bi b i lo  to slučajno,-  m o r d a  je bi la to milost  Usmil jen ja  —  

s p o m n i m  se  t i s t ega  s t a v k a ,  in v s a  g r o z a  n j e g o v e  v s e b in e  se  mi je režala 

v o b r a z  — k a k o r  Mefis to  l ' av s tu .  In ustraši l  s e m  se  še  bo lj  ko t  takrat ,  

ko  s e m  za g le da l  p rv ič  tisti s t a v ek ,  ustraši l s a m e g a  s e b e .  In v d u š o  se  mi 

je  zapič i lo  v p r a š a n j e :  „Kje s o  tvoji  ideal i?  Kje s o  tv o ja  n a č e l a? "

„Die Ideale sind zerronnen"

je zap isa l  Schil ler .  M o r d a  se  niti za veda l  ni, da  je  v teh b e s e d a h  iz ra že na  

n a j h u j š a  n e s r e č a  za m l a d o  srce,  a i z re če n a  tudi  n a jh u j ša  o b s o d b a  m l a d e g a  

živl jenja.  Ali n i so  ideali h r a n a  n a š e  d u š e ,  cilj k o p r n e č e g a  s r c a ,  v s e b in a  

n a š e g a  živ l j enja?
Z a t o  s e m  začuti l  v s o  p r a z n o t o  srca ,  k o  s e m  se  t e g a  za vede l ,  in v 

m o j o  d u š o  se  je  naseli la  ža lost ,  ki m e  je g n a l a  v o b u p .  In prek linjal  s e m  

tisti s tavek ,  pisate l ja  p a  p o m i l o v a l :  n e s r e č n e ž  je,  ak o  se  t e g a  z a v e d a ,  a k o  ne,  

n e  živi č l o v e š k e g a  živl jenja.



ln iskal s e m  to lažbe .

Z a h o t e l o  se  mi je v n a r a v o .  M o d e r n i  sve t  se  v e d n o  bol j  o d d a l j u j e  

o d  n a ra v e ,  za to  jo  v e d n o  manj r a z u m e v a  in ji ce lo  n a s p r o t u j e ;  de la  ji s i lo te r  

jo i z k v a r j a ;  v slasti in už ivan ju  m u  n a r a v a  v e č n e  z a d o s tu j e .  N j e g o v e  ž ivce  

draž i  s a m o  še  t o ,  ka r  je n e n a r a v n o  ali p r o t in a r a v n o .  A jaz s e m  v č a s ih  

l jubil n e p o k v a r j e n o  n a r a v o ;  ljubil n j e n o  p r i s tn o  l e p o t o  in p r i p r o s t o  r e s n i c o  

in u p a l  s e m ,  d a  tu n a j d e m  t o l a ž b o  svo ji  r an jen i  d uš i  in v s e b i n o  s v o j e m u  

ž iv l j e n ju ;  m o r d a  n a j d e m  tu ce lo  sv o je  i z g u b l j e n e  ideale .  T a k o  s e m  u p a l  in s e  

varal  N aše l  s e m  jo  res,  l e p o  in p r i p r o s t o - r e s n i č n o  ko t  včas ih ,  a z d e l o  s e  

mi je, d a  je  n e m a  in b r e z č u tn a .

R e sn ič n a  je in l e p a ,  a mrz la  in b r e z  živl jenja.  A jaz s e m  čutil ,  d a  

p o t r e b u j e m  tudi  g o r k o t e ,  ne  s a m o  sv e t lo b e .  Ni m e  ho te la  ali p a  ni m o g l a  

r a z u m e t i ,  ce lo  p o s m e h o v a l a  se  je moj i  žalost i  in m o j e m u  o b u p u .  U ža l j e n  

in še  bo lj  o b u p a n  s e m  se  obrn i l ,  da  u b e ž i m  z l o b n e m u  za n ič e v a n ju  ; a k a m  

naj jo  k r e n e m  ?

M o r d a  bi m e  u m e t n o s t  rešila  in dala m o j e m u  s rcu  vese l j e  in m o j i  

duš i  živl jenje.  U m e t n o s t ?  D a  b o ž j a  h č e r k a  je,  a  kje jo  d o b i t i ?  K d o  p o z n a  

n j e n a  p o t a ?

N e k o č  s e m  slišal m o d r e g a  m o ž a ,  ki je r e k e l :  „ U m e t n o s t  B o g u  služi ,  

ali p a  — o p r o s t i t e  —  sv in je  p a s e . “ P re m iš l ju jo č  to  d v o j n o  ta ko  r a z l i č n o  • 

s l u ž b o ,  z a id e m  m e d  e l e g a n t n o  o b l e č e n o  m n o ž i c o ,  in —  p r e d  m e n o j  ve l iko ,  v 

r e n e s a n č n e m  s l o g u  z i d a n o  p o s l o p j e  z n a p i s o m  „ g l e d a l i š č e “ . K a k o r  a v t o m a t  

s e m  pr iš e l  d o  s v o j e g a  s e d e ž a  ter o p a z u j o č  a r a b e s k e  in a m o r e t e  na  s t r o p u  p r i č a ­

kova l  p r e d s t a v e .  Kaj se  je vpr iza r j a lo ,  n e  v em ,  zd i  se  mi, da  je  bi la  n e k a  o p e r e t a .  

V zd ram i l  m e  je p o s k o č n i  valček ,  ki g a  je g o d b a  za igra la .  Ah,  tako  pr i j e tn i  

in sl adki  s o  b i l i . t i  g la sov i ,  v n a d z e m e l j s k e  sf ere  z a n e s o  č lo v ek a ,  k a k o r  na  

p e r o t i h  u b e ž i  u m a z a n i  v s a k d a n j o s t i ,  h u d i m  s k r b e m  in m o r e č e m u  o b u p u .  

Šel  bi za temi g la so v i  ce lo  v e č n o s t  in s e  n e  bi u t r u d i l ; naslajal  bi s e  z 

njimi in v e d n o  bi m u  bili e n a k o  sladki .  Z ad e l i  s o  jo  G rk i  s  s v o j o  p r a v l j i c o  

o  O rfe ju ,  da  s o  šle  za n j e g o v o  g l a s b o  živali in d r e v e s a .  In kaj č u d a ,  če  je 

m o d r i  P i t a g o r a  trdil, d a  je b i s tv o  v s e h  reči  h a r m o n i ja .

D a ,  ti g l a s o v i !  Ko bi  le v e d n o  trajal i! A v tem  h i p u  se  z a g r in j a lo  

d v i g n e  in p r i z o r  na o d r u  —  n a v a d e n  g le da li šk i  p r i z o r  —  m e  p o t e g n e  iz 

s fe re  h a r m o n i č n i h  g l a s o v  v o k o l i c o  u m a z a n e  v s a k d a n jo s t i  . . . Kuplet i ,  o b ­

j e m a n j a  in p o l j u b i  . . .
Kaj bi  da lje n a š t e v a l ;  p o  p r v e m  d e j an ju  s e m  se  znaše l  na  s a m o t m

ulici, ln zda j  s e m  vede l ,  k a t e ro  s l u ž b o  ima u m e t n o s t  v tem  h r a m u  m o d r i c ;

. in to  m e  je bo lj  ža lo st i lo ,  k a k o r  m o j a  lastna u s o d a .

In k am  seda j ,  s e m  se  vpraša l .  S e m  li s a m  m e d  l judmi ta ko  n e s r e č e n ?  

N i k o m u r  ni v ide t i ,  d a  bi g a  tri tak o b u p  ko t  m e n e ;  u rn ih  k o r a k o v  in 

v e s e l e g a  o b r a z a  hite p o  svo j ih  p o t ih .  Ali se  p a  m o r d a  n e  z a v e d a j o  svo j ih  

z m o t n i h  p o t o v ?  V tem  h i p u  z a č u je m  n e ž n o - u d a n e  g l a s o v e ,  k a k r š n e  s e m  

bil n a v a je n  včas ih  slišati v ce rkvi .  Z d e l o  s e  mi je,  da  p r iha ja jo  o d  d a l e č ;  

a k o  p o g l e d a m ,  v id im,  d a  s to j im p r e d  v i s o k o  g o t s k o  ce rkv i jo  ; sk o z i  o k n a

se  je v ide la  m 6 d la  luč. —  —



A h,  kje s o  časi ,  k o  s e m  ta k o  r a d  zahaja l  v to  p o s l o p j e ?  Ni jih več  

in B o g  v e ,  s e  li še  kdaj  p o v r n e j o .  P o  tistih čas ih  s e m  zače l  c e r k v e  ceniti  

s a m o  še  p o  n j ihov i  um e tn i šk i  v r e d n o s t i ; d a  bi bil p a  to  kraj ,  kjer  č lo v ek  

n a j d e  mir  u t r u j e n e m u  s r c u  in zd ra v i lo  b o ln i  d uš i ,  n i s e m  v e č  verova l .  Videl  

s e m  jih pač ,  ki s o  iskali tu u t e h e  in t o l a ž b e ,  a j a z  s e m  jo  iskal d r u g o d ,  v 

z n a n o s t i ,  u m e tn o s t i  in v —  g r e h u .  A u t e h e  in to l a ž b e  d o  d a n e s  n isem 

naše l ,  in -  m o r d a  je nikol i  n e  b o m .  A č e m u  p o t e m  ž iv im ?  Ali ni t rd i t ev  

s t a re  f ilozofije,  ki p r a v i :  „Bolje je  b i t i ,  k a k o r  n e - b i t i , "  vel ika laž?

V h i p u  s o  šle te misli m i m o  m e n e  —  in —  hva la  T i ,  V s e m o g o č n i ,  

za n je  —  bile s o  m o ja  reši t ev.

S top i l  s e m  v ce r k e v .  M n o ž ic a  m e  je č u d n o  p o g l e d o v a l a ,  p r iče la  se  

e razhajat i .  K m alu  je nas ta la  v ce rkv i  ta jn o s tn a  t i š ina,  ki bi  mi d r u g a č e  

r a z b u r j a l a  dom iš l j i jo ,£a  d a n e s  mi je  de la  tako  p r i j e tn o  in d o m a č e ,  in t o p l o  

mi je  b i lo  pr i  sr cu .

Z a z d e l o  se  mi j e ,  da  s e m  v d o m a č i  hiši . P o  večer j i  je  v s a  d r u ž in a  

z b r a n a .  O č e  p r i p o v e d u j e j o  o  d o m a č i h  d o g o d k i h ,  ki se  t ičejo d ru ž in e ,  

m a t e r i n o  o k o  se  l j u b e z n i v o  o z r e  na nas  o t r o k e ,  ko  n a s  o č e  o d l ik u je jo  s 

p o h v a l n o  b e s e d o .  Ah,  seda j  v e m ,  k ak o  s e m  bil takra t  s r e č e n ; kaj bi  dal 

d a n e s  za  t i s to  s r e č o ! Z a  b o g a s t v o  v s e g a  sve ta  je  n e  bi p r e d r a g o  plačal .  

In d a  m e  d a n e s  vidi  s k r b n o  o k o  o č e t o v o ?  In da  s to p i m  p r e d  milo m a te r in o  

o b l i č je ,  ali ji n e  bi o k o  p o t o č i l o  s o l z e  za  i z g u b l j e n e g a  s in a ?  A h ,  oče ,  o d p u s t i !

n ti,  b l a g a  m a m ic a ,  n e  jezi  se  v g r o b u  n a d  sv o j im  s i n o m ;  glej ta ,  p ad a l  

s e m  in p a d a l ,  a  m o r d a  m e  je reši la  misel  na  vaju.  A še  p re j  p a  mi o d p u s t i  

Ti,  O č e  na  v išavah ,  g lej ,  saj m o l im  s v o je g a  živl jen ja „ C o n f i t e o r “ . . .

V z d r a m i lo  m e  je rož l j an je  s  k l juč i;  c e r k o v n ik  je zap ir a l  vrata.  S 

p o l n i m  s r c e m  se m  še  š e pn i l  BC r e d o “ in od še l .  In m o ja  d u š a  je  bi la p o l n a  

n e r a z u m l j i v e g a  vesel ja .
O d  tedaj  m e  n eusm i l j en i  o b i s k o v a v c i  —  t reno tk i  o b u p a  — v e č  ne  o b i s k u ­

j e jo .  P r e p r i č a n  s e m ,  d a  s e m  naše l  mir  in to l a ž b o .

<a  _ f?o ^ n ^ = i = ^ = = ^

M Štular:

Trd bodi, mož feklen!
(Dalje.)

3. Ni n a  svetu ideje, ki bi se ta k o  preiskovala , tako ljubila, pa  
tu d i  tako sovražila, kakor  resnica. — Največji misleci so si belili 
in si še belijo modre g*avc zasledujoč resnico vsega žit ja  in  bitja.

Zalibog, da  je malo tako pogum nih  in odločnih mož, ki bi se ji 
upa l i  odprto  pogledati v neizprosno obličje. Ko so jo zasledili, prišli 
že p rav  blizu nje in bi bilo treba  s torit i še en odločen korak  te r  jej 
pogledati odkritosrčno  in možato v lice, se je us trašijo ,  zatisnejo oči, 
se ji nam enom a izognejo ter krenejo  mimo nje dalje po s transk i ,



blodni poti. Resnica dviga v roki križ. Za križ pa  ne m arajo . Rajši 
blodijo mimo njega dalje.

Resnica pa  je tuu i ljubljena, ljub ljena  do smrti. Skozi 300 let 
so zanjo krvaveli tisoči in tisoči mučencev, polagali n a  n jen  o lta r  
ra jš i  im etje in življenje, k ak o r  pa da  bi jo bili zatajili.

Končno je zm agala! S križem  si je pod ja rm ila  narode  te r  ga 
dvignila  kot svoje zmagoslavno znam enje  v višine, da  je zablestel 
nad  celim svetom ter  p regna l  pogansko temo.

K akor pa im a resn ica  vedno sovražnike na  svetu, tako  jih  im a 
tud i resn ico ljubnost in odkritosrčnost v govorjenju. To velja zlasti 
za našo m oderno  dobo, ki je rod ila  že toliko zmot na  razn ih  poljih 
človeške ku ltu re .

Profesor dr. Foerster, ki dobro pozna našo dobo, pravi: »Mno­
gim m odern im  ljudem , ki hlepe po vsakovrs tn ih  ugodnostih ,  se zdi 
stroga odkritosrčnost kot m ra čn a  asceza, ki sp ad a  v sredn ji  vek, ne 
pa  v ero blazinastih  sedežev, cen tra lne  k u r jave  in  m e dnarodn ih  
spa ln ih  kupejev.« Lebensluhrung , Berlin, 1909. Ali na j res resnico­
ljubnost pokopljemo kot preživelo, s taro  ženico? Ne; ona je hčerka  
vedno zdrave in čile resnice te r  je bolj po trebna  naši samovoljni 
dobi, k ak o r  sploh kedaj: Zato je d an d an e s  tako malo p rav ih  zna ­
čajev, ke r  gospodari zm ota in p reva ra  nam esto  resnice in  resnico­
ljubnosti.

Resnicoljubnost in odkri to st  je temelj vsemu d ružabnem u  živ­
ljenju. Brez njo se podero vsi socialni odnošaji, poruši vse družabno  
življenje. Kako na j  bi človek z d rug im i občeval, ako bi ga  sam o 
»vlekli« in p ita li  z lažjo? Kako iskal pri človeški družbi sveta  in 
pomoči, ako  bi se ga  sam o varalo  in zvajalo v nesrečo? Uosti s temi 
vp rašan ji  te r  jasno  kot beli d an :  k ako r  ni mogoče živeti brez zraka, 
tako tu d i  n*j brez resnice. V tak i  a tm osferi bi bil sploh nemogoč vsak 
pošten značaj;  col svet bi bil dom lažnikov in sleparjev, ker vsak  
bi izkušal v boju za obstanek  druge v tej »stroki« prekositi.

Ko bi torej po svetu zavladale  take razm ere, se poruši sploh 
vos d ružabn i red, toda — bo rekel kdo — če tu p a ta m  posameznik 
naspro ti  posam ezniku  stopi iz m eje  resničnosti,  pač ni nič tako  
hudega. S tem  m u ne bo naprav il  nobene posebne škode. — Slavni 
učen jak  dr. F oers te r  pripoveduje  o sebi, kako  je bil v m ladosti  zolo 
n agn jen  k lažnjivosti. S m atra l  je laž — k a k o r  sc sam  dovtipno izrazi 

za nekak  »dežnik«, s k a te r im  si človek v sili kožo zavaruje. Nekoč 
se je razgovarja l  z b lagim s tarčkom . Ta m u je slikal resnicoljubnost 
in resn ico ljubnega  Človoka kot ideal, podoben zvezdi večernici, ki 
se m o rn a r  lahko zanose nanjo, da  m u kaže pravo smor in pot. Med 
tem  vznesenim  govorom s ta rčkov im  sc je začel m ladenič  sam pri 
sebi sram ovati  svoje napako, dela ti  sklepe, d a  bo zanaprej d rugače  
in piše, d a  so je takole vzbujal k popolni resn icoljubnosti :  »Nikdar 
na j ne pride lažnjiva  beseda iz tvojih us t ;  tudi, ko bi vedel, da bi



mogel z malo lažjo pom agati  k ak em u  človeku iz velike zadrege. 
Zakaj, če hočeš uživati v človeški družbi popolno zaupanje,  ti m ora  
biti laž tu ja  in  nemogoča, k ak o r  je nemogoče, da  bi začela svetla 
večernica bloditi po nočnem nebu kot nezanesljiv  u tr inek . T rd n a  in 
neom ahlj iva  pot ti bodi, vedno govoriti čisto resnico! L judem, ki te 
poslušajo, se m ora  zdeti, k ak o r  da govoriš nepotvarjeno  resnico že 
m noga  tisočletja. Popolnom a resnicoljuben človek postati, to je po­
klic življenja, da  redek  poklic, poln blagoslova: zakaj zavest, da  so 
ljudje, ki n ik d a r  ne lažejo, ta  zavest podpira  in  drži nešteto ljudi 
n a  potu  poštenosti.v< Jugendlehre ,  str. 319. Zato m ora  torej človek 
vedno resnico govoriti, ker  s svojim zgledom vpliva na  d ruge in jih  
dviga ali pogreza, kakoršen  je že njegov zgled. Lepo naroča  Gre­
gorčič:

»Značajen sam, še v l juds tvu  značaj
Oživljaj, goji in  krepčaj!«

P a  bo kdo rekel: jaz se d rugače ne zlažem, k ak o r  da  kom u p r i ­
k r i jem  kaj neljubega in neprije tnega, torej iz sam e obzirnosti, ki je 
v en d ar  lepa vrlina. Vse lepo in lepa vrlina, samo ko ne bi rab ila  
napačnega  orožja in im eja k ak ih  slabih posledic. Pedagogi so zopet 
m nenja ,  da m oram o vpoštevati človeško dostojanstvo in ga ne to la ­
žiti z neresnico, ki im a lahko zanj jako  občutljive in  osodepolne 
posledice. Kdor ne ve o kaki neljubi zadevi, se je tud i ne bo izogibal, 
ne izkušal popraviti  in  rešiti, k a r  se še da  rešiti. Tako bo pa naletel 
na  še hujše reči. Vsaka b r idka  izkušn ja  človeka nekaj nauči, in zakaj 
bi kom u kra t i l i  ta izvrsten pouk z neresničnim  p r ik r ivan jem ? »Saj 
ni nam en  človeškega življenja bežati pred zlom, ki m u  tako  in tako 
ne morem o uiti, am pak  vedno bolj nap redova ti  v kreposti, da  zlo 
prem agamo«, p rav i nekako profesor dr. Foerster. V tem smislu on 
g ra ja  ravnan jo  tistih, ki p r ik r iva jo  bolnikom njihovo nevarno  stanje  
te r  jih  tako  opeharijo, da gredo iz sveta, ne da  bi bili svoje zadeve 
prej uredili.

Človek pa  je sam em u sebi najbližji in torej m ora  pred vsem 
skrbeti za svojo lastno korist, za svoj lastn i blagor. Izkušali pa smo 
razložiti, da  ni laž in lažnjivost v koris t niti človeški družbi, niti po­
sam eznem u človeku j ni torej v koris t niti la s tnem u ego, am p ak  lcivno 
n jem u sam em u v največjo škodo in pogubo. P redvsem  lažnjivost 
škoduje  značaju : ga ne krepi in blaži, am pak  slabi in okuži tei iaz- 
dira. A ko se kje voda skriva  in  izgublja v zemljo, se navadno  v bliž­
nji ali da l jn i  okolici naprav i  nezdravo močvirje. Podobno se izvrši 
nad  značajem  človeka, ki kaj z neresnico prikriva. Dr. Foers ter  ne ­
kako  tako-le opisuje in dokazuje  razdor, ki ga povzročuje laž na  
znača ju :  Hislvo značaja  obsta ja  v edinosti človeka s seboj samim. 
K adar  pa človek drugače  govori, kakor  misli, razd ira  to edinost, ker 
so besede v n asp ro tju  z njegovimi mislimi — no tran j im  p rep riča ­
njem. Ta razdor  p a  gre vedno dalje. Tak človek se vedno bolj odtu-



ju je  svojem u la s tn em u  p rep r ičan ju  in  s tem  tud i  vsaki značajnosti,  
ki bazira  n a  neom ajn i zvestobi do njegove vesti in  prepričan ja .  — 
L ebensfi ih rung  p. 84. squ. — Z lažjo si torej človek ne more pom a ­
gati, in če si za hip pomaga, sledi kasneje  tem  h u jš a  ka tas tro fa .  
Im enovani učen jak  zato p r im er ja  laž alkoholu , k e r  pom aga le za 
nekaj hipov. Alkohol navidez okrepča u t ru je n e g a  človeka, k e r  m u 
sprav i kri za nekaj trenotkov v hitre jš i  tok. Medtem pa  obenem moti 
in ovira delovanje srca  in  jemlje glavi vedrost,  od česar  obojega je 
odvisna Človekova vz tra jnos t  in  čilost. Po lagom a ra z k ra ja  m ožgan ­
ske celice, slabi živce in s tem  voljo. Laž tu d i  pom aga za k ra te k  čas, 
a  pozneje tembolj škoduje. P olagom a okuži tud i d ruge dobre la s t ­
nosti v človeku, ga  oropa vse moči in  stori onemoglega naspro ti  
raznov rs tn im  izkušn javam . Jugendlehre .  — Na d rugem  m estu  zopet 
zelo zanimivo razlaga, kako  se p r ik r i to s t  in lažnjivost polagom a ra z ­
odeva na  fiziognomiji. V izrazu naš ih  oči — pravi — v celem našem  
obrazu  in b it ju  se razodeva, če smo kaj prikrili.  Oči se po prav ic i 
im enuje jo  zrcalo duše. Ljudje, ki lažejo, n im ajo  popolnom a svobod­
nega  in odločnega iz raza v očeh in  obrazu, a m p ak  vse njihovo bitje 
razodeva nekaj neodločnega in p r ikri tega . Čim m an j je bila laž 
odkrita ,  tem bol j se bere n a  obrazu zarad i  slabe vesti. (Jugendlehre  
pag. 308.) (Konec prih.)

Andrej Uršič:

Navod za šahovo Igro.
(Dalje.)

V zadnji  številki (4.) je p a r t i ja  5. s p r e j e t i  g a m b i t  E vansa  
n e p a  o d k l o n j e n i ,  kak o r  se je pom otom a vrinilo. Za zgled 
o d k 1 o n  j e n e g a  g a  m b i t a  E v an sa  sledi p a r t i ja  štev. 6. ig ran a  
v m ojs trskem  lu rn i r ju  v B rad fo r tu  le ta  1888.

Beli: Pollock. Č r n i : Mason.
1. e2 — e4 e7 — e5 15. S f 3 - h 4 c7 — c6
2. Sgl -  f3 Sb8 -  c6 16. Db3 — e2 d6 — d5

3. Lfl -  c4 Lf8 -  c5 17. L c 4 - b 3 a7 — a5

4. b2 -  b4 Lc5 — b6 18. b4 X  a5 Lb6 X  a5
5. c2 — c3 a) Sg8 -  f6 19. 0 - 0 - 0 ? ? Lc8 — e<>

6. d2 -  d3 d7 -  d<> 20. d3 -  d4 Ta8 -  c3
7. Lel -  r5 h7 -  h6 21. e 4 - e 5 Sf6 — h7 c)
8. L g 5 - h 4 g7 -  g5 b) 22. Sh4 — f5 d) Dd8 -  g5
9. Lh4 -  g3 Sc6 — e7 23. Sf5 — dO c6 — c5

10. Dd 1 — b3 0 - 0 24. Sd6 X c8 Tf8 X  c8
11. Sbl — d2 Sc7 — g6 25. c3 — c4 ! ? c5 X d4
12. h2 — h 4 » ? 5 - g 4 26. Lb3 -  a4 La5 X  d2 -f-
13. Ii4 -  h 5! Sg6 -  f4 27. Kcl X d2 Tc8 X c4 e)
14. L g 3 X f 4 e5 X



Opazke, a) Bolje igraš  tuka j  a2—a4 ali pa  rok iraš  n a  desno 
(0 0). b) P red rzno  po nav ad i  ali tuka j  uspešno, c) Slabo bi bilo ig ra ti  
S fbX h5  zarad i  odgovora Sh4—g6. d) Beli bi bolje igral Sh4—g6, k e r  
dobi ali pešca ali pa  kvaliteto, e) Črni dobi partijo . P re ti  f4—f3-f- 
(odprti šah od dam e g5) in tud i  Tc4Xc2. Ako vzame beli Dc2Xc4 
p a  d5Xc4. P o p r a v i t i  n a m  j e  t u k a j  m a l o  t i s k o v n o  
h i b o na  s t ran i  93., 10. v rs ta  od zgoraj dol: mesto v j a m e  im a  se 
g lasiti  v z a m e .

P re idem o k d rugem u  započetku igre: dveh skakačev  v za- 
potezi (Zweispringerspiel im Nachzuge). Kako se im a 'igrati, pokaže 
n am  zgled, ki ga podam o v sledeči (7.) partiji ,  ig rani le ta 1891.

Beli: Steinitz. Črni: Čigorin.
1. c2 —  e4 e7 —  eS 20. Dd 1 — c2 Dd8 X  d4
2. Sgl — 13 Sb8 —  c6 21. Kel - f l f4 — f3
3. Lfl-ci Sg8 —  16 22. g 2 X f 3 e4 X  f5
4. Sf3 — g5 d 7 — d5 23. Le2 X  f3 Le6 -  f5
5. e4 X  d5 Sc6 — a5 24. Sc3 -  e4 Lf5 X  e4
6. Lc4 — b5 -f- c7 — c6 25. Dc2 -  e2 Le4 X  f3
7. d5 X  c6 b7 X  t>6 26. De2 — e6 -f- Kg8 -  h7
8. Lb5 -  e2 h7 -  h6 27. Lb2 X  d4 Lf3 X  h l
9. Sg5 -  h3 Lf8 -  c5 28. De6 -  h3 Se7 -  f5

10. d2 — d3 0 - 0 29. Ld4 -  e5 Ta8 — e8
11. Sb l —  c3 Sf6 -  d5 30. Le5 -  f4 Sf5 — d4
12. S c 3 - a 4 Lc5 —  d6 3 1 . D h 3 - d 3  + Lhl -  e4
13. Sh3 —  g l f7 —  f5 !! 32. Dd3 X d4 Tf8 X f4
14. c2 —  c3 Lc8 -  d7 33. f2 -  f3 Te8 -  f3
15. d3 —  d4 e5 —  e4 34. Dd7 X a7 ? c6 —  c5 !!
16. c3 — c4 Sd5 -  e7 35. Da7 -  c7 Sa5 —  c6
17. Sa4 -  c3 L d 7 - e 6 36. a2 —  a3 Tf4 X f3 !! +
13. b2 — b3 Ld6 -  b4 37. Sgl X f3 Tfg X f3 +
19. Lel -  b2 f5 — f4 38. Kfl -  g l  a) Lb4 — d2indob»

Opazka a). Ako potegne beli K f l—e2, sledi m a t  v dveh potezah.
V štev. 3. smo obljubili, da  prinese svečanova številka rešitev nalog. 
V endar p a  ne s torim o tega danes  še izven naloge 1., in  sicer rad i  
tega ne, ker  si hočejo naši m lad i šahovci še nekoliko »lomiti« glave 
pri njih. Da p a  to nekoliko olajšamo, po jasnim o nalogo številke 1. 
Če dobro pogledaš n as ta v  (pozicijo), uvidiš  takoj, d a  n ap rav i  bela 
d a m a  a8 m a t  črnem u, ako more p rit i  n a  d5 (vzeti črnega pešca). 
Sedaj je isti zavarovan od črne dam e h i .  Potegneš pa  Lg6— n a  e4, 
tedaj je pešcu (črnemu) vzeta pomoč dam e h i  in bela d a m a  a8 vzam e 
pešca d5 in postavi črnega m a t:  ker  je zavarovana  od svojega letavca 
e4. Ako vzame črna  D h l  le tavca e4, stisne s tem prosto polje kra l ju ,  
beli potegne Tc3—c2 in črni je m a t  od le tavca a l ;  vzame črni s 
stolpom (turnom) Te2Xe4, sledi m a t  s Tc3— c l ;  vzame s6 Tf4Xe4, 
sledi m a t  s6 Sg7—f5; vzame li s skakačem  Sf2Xe4, je m a t  Th3—d3; 
vzame s6 Sf5Xe4, je m a t  s6 Sg7—e6; vzame p a  s pešcem d5Xe4, je

• Prve tri poteze.



m at z DaS—d8. Tako so možnosti zabran itve  izčrpane, naloga je 
lorej rešena, ker  na  vsako drugo  potezo črnega sledi Da8Xd5, in 
črni je mat. Poizkušaj pri d ru g ih  treh  svojo moč! P rav  vesel boš, ko 
zadeneš prvo potezo! Le obupati ne!

K n j i  ž e v n o p-1. Že zopet je izdalo založništvo C. Briigel & 
Solin jako  priročno knjigo: L. B achm ann :  S chach jah rbuch  fu r  1909. 
P rav  živo priporočam o knjigo v nakup ,  ke r  je — p rak t ičn a  za partije , 
naloge in  končne igre, k ako r  tud i  glede zgodovinskih podatkov. Izšla 
je v A nsbachu  (Mittelfranken). — Znani šahovski mecen in s trokov ­
n jak  za naloge Alain C. VVhitc izdal je zbirkot 100 nalog: K nights  and  
Bishops (skakači in lctavci) v New Yorku: A m erican Chess Bulletin, 
150 N assan  Street. P r i ja te l jem  nalog zelo priporočamo.

Drobiž.

G re g o rč ič -ša l j lv e c .  Da je znal biti pesnik 
OregorčiC včasih tudi šaljiv, nam izpričuje 
njegovo voščilo za god nekdanjemu sošolcu 
Joaliimu Jerebu, beneficijatu v Vrhpolju. Raz­
glednica nosi datum 19. 8. 1905. in na nji sta 
napisana ta dva v e rz a :

V o š č i l  s t o
T i  J o a h i m  — Iz t o v a r n e  r i m!

Na to razglednico me je opozoril Anton 
Uršič, župnik in šahist v Št. Lovrencu, za kar 
se mu zahvaljujem tudi na tem mestu.

D. O.

Nekaj za zabavo In poduk.
Marsikateri naših bravcev se je že ustra ­

šil cele vrste števil, katere je imel sešteti ali 
izpeljati iz njih nova števila. Je v številih nekaj 
skrivnostnega, so kakor skrivnostna globočina, 
ki človeka vabijo. Ako se pa količkaj sprijaz­
nimo se števili in se ž njimi natančneje ukvar­
jamo odkrijemo lahko marsikatero njihovih 
skrivnosti, katerim se moramo čuditi.

Tako skrivnostno število je na pr. št. 9.
Filozof Fontenelle,1 ki je dosegel lepo sta­

rost 100 let (1657— 1757.) si je s številko 9 
izmislil sledeče zanimivosti:

Ako množimo število z 9, dajo števila, ki 
jih značijo posamne številke produktove, sku ­
paj Si šteta vedno multiplikatorla, t. j.

Isti učenjak je iznašel tudi neko poseb ­
nost pri Številu 37. To število ima namreč last­
nost, da pomnoženo s 3, 6, 9 itd. do 27 da 
produkt s tremi enakimi številkami, katere se­
štete dajo multiplikator. N. pr.

37 X  3 
37 X  f  
37 X  9

111
222
333

(1
(2
(3

1 =  3i
2 =  f»)
3 =  9) Itd.

Zanimivi sta tudi sledeči kombinaciji. Vze­
mimo za multipllkand po vrsti števila sesto- 
ječa iz številk, kakor sj  vrste v dekadnem 
redu: 1, 12, 123, itd.; množimo jih se številko 
9 in prištejmo vselej naslednjo višjo številko, 
pa dobimo vedno produkt samih enojk.

I X  H  2 =  11
12 X  9 -  3 -  111 

123 X  9 - f - 4 =  1111
123456-/89 X  9 4 -  10

Itd.
1111111111.

št. 9. Na pr. 2 X  9 
3 X 9
4 X 9

18
27
36

(1
(2
(3

- 8  =  9)
- 7  =  9)

6 =  9) itd.

Ali vzemimo drugi vzgled:
21 X  9 =  189 (1 -f- 8 4 -  9 =  18)

( 1 + 8  =  9)
22 X  9 =  198 (1 4 -  9 4 -  8 =  18)

(1 +  8 -  9)
23 X  9 <= 207 (2 - f  0 +  7 =  9) itd.

> Izgovori Fontnel.

Slično lastnost ima tudi število 8, le da 
se tukaj prišteje zadnja šlevilka multiplikanda 
in da sestoji produkt iz številek, kakor se vrše 
v dekadnem redu in sicer obratno.

Na pr. I X 8 + I = 9  
1 2 X 8  ) 2 =  98 

123 X 8 - f  3 =  987 ild 
123456789 X  8 +  9 =  987654321.

Fontenelle je našel tudi jako zanimivo 
računsko uganko, ki je tudi v zvezi sc števi­
l o m ^ .  Obstaja v tem, da zamoremo že vna ­
prej, ako smo napisali kako večje število, p o ­
vedati, kako svoto nam da to število, ako k 
njemu prištejemo še štiri druga števila.

Stvar je torej ta :  Napišem poljubno š te ­
vilo in takoj določim vsoto štirih drugih števil, 
katera k prvemu prištejem. Pod prvo število 
napiše kdo drugi svoje število, tretje napišem 
jaz, četrto on, peto zopet jaz. Ako sedaj vseh 
teh pet števil seštejem, moram dobili vsoto, 
katero sem že v začetku uganil.



Da bo ta uganka vsakemu jasna, oglejmo 
si jo na vzgledu.

Vzemimo za prvo število 42331 in takoj 
si lahko na kakšen listek zapišemo vsoto 
242329, katero dobimo ako po gori navede­
nem načinu prištejemo še 4 druga števila:

Ko sem zapisal prvo število in določil 
vsoto, pišejo se daljša števila: 

jaz 42331 
drugi 53817 

jaz 46182 
drugi 31243 

jaz 68756

Vsota 242329
Kako rešimo to uganko?
Treba je, da si zapomnimo dve pravili:
I. Vrste številek se pišejo izmenjema. 

Prvo število volim poljubno jaz, toda druga 
števila, ki jih pišem pod vrste od drugega 
napisane, moram izbirati tako, da vsota mojih 
številek in tistih, ki jih je napisal drugi, da 
*ame 9. Toraj v našem slučaju: 

drugi je napisal: 53817 
jaz d o p o ln im : 46182

99999
In ravno tako drugič:

drugi p i š e : 31243 
jaz: 68756

99999
Toda, kako morem že vnaprej določiti 

vsoto, ko so mi vendar popolnoma neznana 
-števila, ki se bodo še napisala? Tu je treba 
vporabiti drugo p rav ilo : O d prvega števila 
odštejem 2 in potem novemu številu, ki ga 
tako dobim, postavim št. 2 na čelo.

Pri nas to re j:
prvo število: 42331 

2

42329
Ako sedaj postavim 2 pred to število, 

dobim 242329, torej ono vsoto, ki smo jo po 
seštevanju vseh 5 števil v resnici dobili.

Tako je, če imamo vsega skupaj 5 števil. 
Kaj pa če jih kdo hoče zapisati skupaj 7., 
ali 9? V tem slučaju se ravna ravno 'tako, 
samo da pri sedmih številih odštejemo in 
spredaj postavimo 3 namesto 2, pri 9 številih 
pa 4. Kdor ne verjame, naj poizkusi! V. H.

Z b irk a  zn a m k .  Dobra zbirka redkih znamk 
pomeni lahko veliko premoženje. Posebno se 
zanimajo za zbiranje obrabljenih znamk veliki 
prijatelji najrazličnejših športov, Angleži; že 
vedo zakaj.

Kakor poroča neki angleški list, so v zadnjih 
25 letih samo inozemski zbiratelji znamk izdali 
več ko 20,000.000. in to samo pri londonskih 
razprodajah znamk. Lepa vsota, kaj ne? Nakup 
znamk se ne obrestuje nič slabše kot nakup 
dragocenih s l ik ; ako poznavatelj znamk o 
pravem času spretno dobi pravih znamk, dobi 
lahko za izdane stotake v kratkem času t*so" 
čake. Za neko zbirko znamk je dal nekdo pred 
20 Irti 330 000 K, pred kratkim časom je pa 
bila ista zbirka prodana za nič manj kakor

590.000 K. Semintja se je že primerilo, da so 
večje zbirke že po nekoliko letih, po 8 letih, 
dobile dvojno vrednost. Kajpada mora imeti 
zbiratelj znamk, ki hoče delati z njimi kupčijo, 
precejšnjo mero potrpežljivosti pa vstrajnosti; 
vstrajnost pa se vedno poplača. Neki kupec, 
ki si je nabavil pred 37 leti malo zbirko za
13.000 K, je pred kratkim dobil zanjo okroglo
60.000 K, in neka druga zb rka, ki je stala pred 
27 leti 7.200 K, se je prodala za lepo vsoto
80.000 K.

Neverjetno je skoraj, kako visoko vrednost 
imajo nekatere zbirke. V Britskem muzeju 
hranijo slovečo zbirko znamk, imenovano 
Tapling, ki so jo cenili pred nekaj leti na dva 
mili |ona; danes, tako pravijo veščaki, je vredna 
tri milijone. Eno največjih zbirk te vrste ima 
neki M. le Nenoutiere de Ferrary v Parizu: 
vredna je baje 6 milijonov kron Pred dvema 
letoma je imel Rus Breitfufi zbirko znamk 
vredno en milijon kron.

Zanimanje za ?birke znamk vlada celo v 
najvišjih krogih. Strasten znamkar je n. pr. 
princ Waleski. Kako obsežna j i  njegova zbirka 
in koliko je vredna, se ne ve, a da mora biti 
sila dragocena, kaže le en slučaj. Pred 5 leti 
je bila naprodaj znamka za 2 Penny iz Mav- 
ricija. Nemški poštni muzej je ponujal zanjo 
malenkost 28.000 K, a princ je hotel na vsak 
način dobiti znamko v svojo last in je dal 
zanjo vsotico 29.000 K.

No angleški princi si že lahko kaj takega 
privošči,o, naši dijaki pa so in bodo v tem 
pogledu bolj skromni. In ker zbiranje znamk 
ni obvezen in neobvezen predmet za šolo, zato 
bo za marsikaterega dijaka veliko boljše, ako 
ima veliko zbirko nemških in latinskih besed 
-  v glavi seve — kot pa kako malovredno 
zbirko znamk. Ako pa se to zbiranje znamk 
vrši v gotovih mejah in tako, da dijak s tem 
ne zanemari svojih dolžnosti — torej o pravem 
času in z dovoljenimi sredstvi — lahko tudi 
s tem kaj dobrega stori.

N ajm la jš i  v lso k o šo lec  je, kakor poroča 
„Stern der Jugend", VVilliam J. Sidis iz Brooklina 
v Massachusetts. Immatrikuliran je na univerzi 
v Harvardu. Dečko j e  sin poljskega zdravnika 
dr. Borisa Sidisa. Že pred dvema letoma je 
prosil za vstop, a ga niso spreieli, ker je bil 
še premlad, dasiravno je mogel dokazati zahte­
vano znanje in sposobnost. Nenavadno je na ­
darjen za matematiko, ki si jo je izbral za svoj 
glavni predmet. Vrhtega se bo posvetil še 
študijam modernih jezikov. Dovršeno je že 
izurjen v angleščini, francoščini, nemščini in 
materinem jeziku.

Č as  že tve  je v raznih krajih naše zemlje 
različen, ker te  ravna po klimatičnih razmerah 
dotičnega kraja. Saj je znano iz zemljepisja, 
da se menjava zemeljska nagnjenost do solnca. 
Po tej nagnjenosti se ravna gorkota na ze­
meljski površini. Čim bolj vertikalno je obr­
njen kak del naše zemlje proti solnčnim žar­
kom tem več toplote dobiva od njega. Čim 
bolj poševno pa je obrnjena proti colncu, tem 
manj ujame njegovih žarkov in tem manj 
gorko je na njej. Ker se pa menjava položaj



zemlje do solnca in s tem tudi gorkota  na 
raznih krajih, zato je tudi Sas žetve na raznih 
krajih različen. Ni ga meseca v letu, ko bi 
ne  bila kje na zemlji žetev.

J a n u a r j a ,  ko je pri nas mrzlo, da kar 
hrešči in poka, imajo pšenično žetev v Av­
straliji, Novi Zelandiji, v večjem delu države 
Čile in nekaterih krajih Argentinije v Južni 
Ameriki.

F e b r u a r j a ,  ko pri nas še medved spi 
ali se kvečjemu malo predrami in obrne na 
drugo stran, imajo veselo žetev v Vzhodnji 
Indiji in Gornjem Egiptu.

M a r c a ,  ko se pri nas sneg taja, imajo 
žetev v Mehiki in po  Antilskih otokih.

A p r i l a ,  ko prlčenia pri nas brsteti, se 
pričenja bogata žetev na obrežju Egipta, v 
Siriji, na Cipru, v Perziji, Mali Aziji, v Indiji 
in na Kubi.

M a j a ,  ko pri nas ozimina ravno pošteno 
ozeleni, je žetev v Algeriji, v srednji Aziji, 
srednji Kini, na Japonskem, v Maroku, v Tek ­
sasu in Floridi v Ameriki.

J u n i j a  je žetev v dolnje podonavskih 
deželah: Rumunijt, Bolgariji, v Srbiji, na O gr­
skem, Turškem, na Grškem, v južni Rusiji, 
Italiji, Španiji, na Portugalskem, južnem Fran­
coskem, v Kaliforniji in južnih deželah Zedi­
njenih držav ameriških.

J u l i j a  in a v g u s t a  je žetev v naši d r ­
žavi, v Švici, na Francoskem, deloma v Italiji, 
v Rusiji, na Poljskem, na južnem in srednjem 
Angleškem, na Nemškem in po obširnih Zje- 
dinjenih državah.

S e p t e m b r a  je žetev na škotskem, na 
Švedskem in Norveškem, v severni Rusiji in 
prično v Ameriki pospravljati koruzo.

O k t o b r a  se vrši še žetev na Škotskem, 
in pospravijo vso koruzo v Ameriki.

N o v e m b r a  žanjejo v severni Avstralij', 
v P«ru, in v južni Afriki.

D e c e  ni b r a  pa začne vihteti srp že v Čile, 
v državi Birma In v južni Avstraliji.

K oliko  j e  b u d is to v  ? Ni vendar vse res, 
kar je tiskano, m ota  vzklikniti, kdor zasleduje 
statistiko budizma, vere, ki bi jo mnogi n a ­
redili tako radi za največjo vero, ki jih svet 
sploh pozna. P. Wetterwald S. I., star, izkušen 
kitajski misijonar, piše: .Statistike, k ijih  delaio 
o budistih in konfucijonistih na Kitajskem, 
silijo k smehu. Izmed 400 milijonov Kitajcev 
(številka pa ni nikakor zanesljiva) je najmanj 
300 milijonov takih, ki niso prav nič, t. j. ki 
ne verujejo prav nič d o lo č e n e g a /  Zlasti s ta ­
rejše številke so brez vsakega pomena, ker 
jih pišejo etnografi in geografi popolnom a 
samovoljno v svoje knjige. Le par zgledov: 
Malte-Brun je naštel leta 1810. 150 milijonov, 
I. 1836. že 200 milijonov; HUbner okoli leta 
1850. 500 milijonov, Petermann Isti čas 400; 
Spofford pa 1. 1881. sam o 340. Tri leta pozneje 
jih je bilo po R hys- Davidu 500 milijonov. 
Daniel poroča I. 1887 o 536 milijonih. Fournier

de Flaix (1889), ki hoče biti natančen, pravi, 
da jih je 147,900.000. Pischel (1905) pa  trdi, 
da jih je 510 milijonov. Krose pa je vso prej­
šnjo statistiko natančno preiskal ter doznal 
1. 1903., da jih je ravno 120,250.000. Kdo sc 
ne spominja protestantovske propagande v 
Avstriji? S tisoči odpadlih katoličanov se kar 
igrajo, da bi z velikimi številkami pokazali, 
kako privlačno silo ima protestantizem. V resnici 
pa je stvar malce drugačna.

Š tev i lo  a n a l fa b e to v  m e d  vo ja šk im i n o ­
v inc i p o  ra z n ih  d ež e la h .  Kako slabo je še 
v nekaterih evropskih državah preskrbljeno 
celo za najprimitivnejšo^šolsko [izobrazbo, je 
razvidno iz statistike, ki jo je po uradnih virih 
objavila pred kratkim 'nemška „Volksbildung“. 
Častno izjemo dela brez dvoma Nemčija, tako 
glede števila učencev (9 %  milj.), kakor glede 
izdatkov za šolske potrebščine (vsako leto 
okoli 250 milj. m a rk ) ;‘ zato ima pa tudi med 
vojaškimi novinci najmanj analfabetov, namreč 
le 0 -0 5 »/o. Za N emiijo  se vrste Švedsko, N or­
veško in Švica z 0 1  % ;  Danska ima tudi 
le 0 - 2 %  in Velika fBritanija samo 1% . Za 
temi pride Nizozemsko z 2*1, Francija s 4 in 
Finsko s 5°/0; precej da leč‘za naštetimi drža­
vami pride naša monarhija s 2 5 ‘7°/0 ; še slabši 
v tem pogledu sta zibelki (klasične kulture, 
Grško s 30 in Italija z 31*3°/0 analfabetov.

Ali kaj bo to v primeri z nekaterimi d e ­
želami, kjer več ko polovica vojaških novincev 
ne zna brati abecednika!^N a Bolgarskem na 
pr. je 5 2 %  analfabetov; Srbija in Rusija imata 
med voj. novinci 62% , Portugalska in Španska 
7 0 %  in slednjič R um unlja 'ce lo  7 5 %  analfa­
betovi Iz tega uvidimo, da je najbolj preskrb ­
ljeno za šolsko izobrazbo v severozapadnih 
deželah Evrope, zakaj tu je približno le 2 %  
analfabetov, potem pride zapad s 1 3 / nato 
jugozapad s 30 % , prvo mesto g lede^anflfa-  
betov pa imajo in bodo brez dvoma Imele še 
dolgo dežele v vzhodni Evropi; tu je namreč 
še vedno kakih 5 5 %  analfabetov. Kako hitro 
se lahko stanje šolske izobrazbe izpremeni, 
pa vidimo na Francoskem. L. 1872. je bilo 
tam med vojaškimi novinci 1 9 '1 3 %  takih, ki 
niso znali ne brati, ne pisati, I. 1890. je bilo 
za polovico bolje in I. 1905. se je število 
zmanjšalo za V* od 1. 1872. Kdaj bo slovanski 
vzhod tako napredoval?

Kako so  s e  Špartanci borili proti 
pijančevanju. — Dasi so bili špartanci pa- 
gani, so vendar tudi oni smatrali pijančevanje 
za neko zlo, za pregreho, ki jo je treba za­
tirati Borili so se zato proti tej grdi razvadi, 
seveda le z naravnimi sredstvi. Da bi se že 
mladim špartančkom  pijančevanje do dna  pri- 
studilo In da bi jih tako odvrnili od te pre-

!'rehe, so jim pokazali kakega popolnom a pl- 
anega človeka. Samo pogled na pomilovanja 

vredno stanje takega nesrečnega človeka, je 
napravil včasih tak vtis na  Špartanske otroke 
in jim tako pristudil pijančevanje, da t o  se 
celo svoje življenje skrbno izogibali te p regrehe.



: Knjigoveznica „Katol. tisk. društva11 : s
5 v Ljubljani se priporoCa v izvršitev j |/4\| 3
s :: vsakovrstnih knjigoveških del:: [ Iffl 5

K njižnicam  zn a ten  p op u st. S o lid n o  d e lo  — zm ern e cen e . S H I B  S

I. kranjska iovaraa oljnatih barv, firneža, laka in steklarskega kleja
n i \ A i  c  u n f lD T M n N N  priporoCa: akvarelne, tempera in dflsseldorfcke 
f i D U L r  n n U K i m n n n  oljnate barve v tubah za umetnike, skice, Stu- 
Mariiin trn l ■ i f  i d i  i D N A  dije in dekoracijsko slikarstvo, kakor tudi vse■Sum?« LjUBLjRNR v  to stroko spadajoče potrebSCine.

U itanov ljeao  1832. Zahtevajta cenike.

prva slovenska veletrgovina

z železnino in s poljedelski! stroji

Fr. Stupica, Ljubljana
Marije Terezije cesta štev. 1

priporoča bogato zalogo raznovrstne že­
leznine, stavbnih potrebščin, sani, izvrst­
nih drsalk, motorjev, železnih blagajn itd«

Ha|niž|e cene In soUdna postrežba I

Fr.P.Zajte, Izprašal! optik, LjiMlaii, Stari (rg 26
priporoCa svoj dobro urejeni optiCnl z a v o d  kakor 
tudi različne vrste naočnikov, SCipalcev, toplo­
merov. daljnogledov itd. Popravila oCal, SCipulcev 

itd. izvršuje dobro in cenol

■  N lake cenet ■ ■ ■  P r ip oroč i >• ■ ■ ■  V elika aalogat

j trgovina s klobuki in čevl
\ Ivan Podlesnik vL Ljubljana. Stari tra štev. 1

■  ■  V za log i Ima tndl ■  
i b  ■  telovadna Čevlje, ■

■  h lače, arajcc, č e -  ■11 ■ pica, paaova, »na- J 1 
g  B k e  za  nnllorm e ti ,



Julija Štor, Ljubljana
PreSernova ulica St. 5.

Halrctla zaloga te?l]e>
*a flospodc, dame in otroke. — Športni čevlji l z  najbolj 
slovitih tovarn. — Pravi golserskl gorski č e v l j i . | |m m

nnnnunnm
Priporočljiva domača tvrdka I

•* * H  “ Te

Hajko Sušnik, umetni steklar v Srh
?,"p ray UJ V, im,tnovanl. cerkvi cnaJs t  novih oken. krasno in umetno v aotskem

!fn ’ T.S|?oSno *adovol)nost in po zmerni ceni ter Je zato v svoji 
»troki vreden najboljšega priporočila. J

_ Za stavbni odbor:
V Š m ih e lu . IZ avg. 1909. F ran čišek  Gabrftck, ftipnl upravitelj.

tjftnnntt tjjjnn  f\ftitt t u n / t r i a ,
11 Domača tvrdka I ::

Gričar & Mejač
Ljubljana, Prešernova ni. 9

N a jsta rejia  in  največja  
trgov in a  z  U g o to v lje n o  o b lek o .

V elik a  z a lo g a  srajc, ovratn ikov  
in  k ravat z a  g o sp o d e .

" ■  «wtr»*i»l Milil h  franki u  rizpilifi. M

Priporočava e« prte. duhovidnl v naro­
d i«  m  Izvrtltev raznovrstne

duhovniške obleke
I* zajamčeno dobrega la trptlaega blaoa 
razne kakovoatl, katerega Imava prav 
mnogo 1v zalogi. Poitrezeva na telio  z 
vzorci ter ava v stanu valed nakuoov»ni« 
J' "“»f""«* ‘f  obllrne trgovine postreči z 
latlnlto dobrim blagom In natančno Iz- 

vr*ltvl|o po najnlZ|l c . “

V za lo g i Imava

izgotovljene obleke
sa  gospode, deCke, goap« In dakllc« po 

nafnovcjlem kroju In lepih vzorcih.

P *
Pr

priporoča svojo

bogato zalogo Šolskih In pisarniških pofrebSEln,
kakor: raznovrstni papir, zvezke, noteze, razne zapisnike, ko­
pirne knjige, Šolske in pisarniške mape, pisala, radirke, črnilo, 

gumi, tlntnike, ravnila, trikote, Šestila, barve, čopiče ter 
raznovrstne razglednice ln devodonallje. / s


